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How to install the driver
* Insert the Installation CD into your CD-ROM Drive. Execute the “RT2070 Setup”
program.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE
The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT

is licensed, not sold,

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODUCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of

thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

nemnk

agreement

nstallGhield — — n — m

* Please read the “end user license agreement” and click “I accept the terms of the
license agreement”. Click Next.

Ralink Wireless LANM - InstallShield Wizard |

License Agreement
B =ad |

RALIME “Wireless Utility for Windows 38/ME /2000/P Aista
Copyright [C) RALINK. TECHNOLOGY, CORP. All Rights Reserved.

Thark you for purchasing RALIME ‘Wireless product!

SOFTWARE PRODICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODICT is protected by copyight laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and breaties. The SOFTWARE PRODUCT
is licensed, not sold,

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User License Aagreement grants you the following
nightg:Installation and Use. You may install and uze an unlimited number of copies of the
SOFTwWARE PRODUCT.

Reproduction and Distribution. vou may reproduce and distribute an unlimited nurber of
copies of the SOFT'WARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, ahd shall be accompanied by a copy of
thiz ELJL4. Copies of the SOFT'WARE PRODUCT may be distributed as a standalone product
or included with wour own product.

ietaicas — < Back n — m
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* In Windows XP, there is a “Windows Zero Configuration Tool” for you to setup the
wireless adapter. You can choose to configure the adapter through the Windows
Zero Configuration Tool or the Ralink Configuration Tool. It is recommended to
choose the Ralink Configuration for more options.

Click “Next” to continue.
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Ralink Wireless LAN - Installshield Wizard

Setup Type

Selec etup type that
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* If you need the adapter to operate with better performance, please choose the
“Optimize for performance” to enable the Tx Burst mode. Or you can choose
“Optimize for Wi-Fi mode” to let the adaptor run in any standard wireless network.

JeAbepy

Ralink Wireless LAN - Installshield Wizard
Setup Type
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* After you've made your selection click “Next”, the installation wizard starts to install
the software for the adapter. Then click “Install” to start installing the utility.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

Ready to Install the Program
The wizard iz ready to begin installation.

w of your installation i ack. Click Cancel to exit the

Iisfal 5 B G | Caneel |

* After the installation has been completed, click “Finish” on the bottom of the page
to complete the installation.

Configuration of the Utility

The RT2070 Wireless Hi-Gain USB Adapter can be configured by its utility for Windows
98SE, ME, 2000, XP and Vista. This section describes how to configure your Wireless
USB Adapter for wireless connectivity on your Wireless Local Area Network (WLAN)
and use the data security encryption features. After the Adapter’s driver and utility
has been installed, the adapter’s tray “Ralink” icon eSS s SLERERTN . will appear in
your system tray. It means the utility is running on your system If the utlllty does not
run, you can run the utility by clicking: Start> Program> Ralink Wireless> Ralink
Wireless Utility> Ralink Wireless Utility. If the icon still does not appear, the driver
or utility may be installed incorrectly or the adapter is unplugged, please try again.

The utility provides a complete and easy to use set of tools to:
* Display current status information

e Edit and add configured profiles

» Display current diagnostics information

Profile

Click the Profile tab of the utility and the Profile screen will appear. The Profile screen
provides tools to:

e Add a Profile

e Delete a Profile

e Edit a Profile

¢ Activate a Profile



ysiibu3

Profiles List: The profiles list displays all the profiles and the relative

settings of the profiles including Profile Name, SSID,

Channel, etc. c?
Add/Delete/Edit Button: Click these buttons to add/delete/edit the selected =

profiles. S
Activate Button: Click “Activate” to connect to the selected profile. When a

profile is activated, the adapter will be initially connected
to the profile.

sieduelq

Note: Do not forget to click the Apply button when you create a new profile.

Ralink Wireless Litility X

Prafile | Link Statusl Site Sulveyl Statisticsl Advancedl About I

— Profile List

Frofile Mame | SSID Channel Authenticationl Encryptio | Metwork Ty...l
FROF deault Auto Open Mone Infrastructure
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Add or Edit a Configuration Profile

To add a new configuration profile, click the Add button on the Profile Management
tab. To modify a configuration profile, select the configuration from the Profile list and
click Edit. The Profile Management dialog box will display a screen similar to that
shown in the next figure.

JeAbep

1. Edit the Configuration tab D
o
Add Profile (x] =
Configuration | Authentication and Sa:urityl

Profile Harne: PROF1 SSID | ]'
[ )}
F5M é
{5 [4bd [Constantly fwake Mods) € PSM [Power Saving Mods] a
>
QO

Metwork Type |Ad hac - T Power IAUED hd

Ad b e = =
Frearrble |Aulo - mod: i =0 11 6.G i (@
()
I~ BTS Th it w0 TRl v (7]
reshald 5 40 Chanrel A
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& 256 Lo 2046 |- =
I Fragment Threshold 5 |434E| |'| I
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Profile Name: Identifies the configuration profile. This name must be unique.
SSID: The IEEE 802.11 wireless network name. This field has a maximum limit of
32 characters.

PSM (Power Save Mode)

e CAM (Constantly Awake Mode) - Continuous Access Mode.

* PSM (Power Saving Mode) - Power Saving mode.

Network Type: Displays the wireless mode, either Ad-hoc or Infrastructure mode
Preamble: Specifies the preamble setting in 802.11b. The default setting is Auto
Switch (access point mode), which allows both short and long headers in the 802.11b
frames. The adapter can only use short radio headers if the access point supports
and uses them.

RTS Threshold: Default is 2312.

Fragment Threshold: Default is 2312.

Ad-hoc mode: Displays the wireless mode, either Only 802.11B or 802.11B/G
mode.

Channel: Shows the channel currently in use. This field determines which operating
frequency will be used.

. Edit the Authentication and Security tab

Add Profile ; x|

Configuration  Authentication and Security |

b nlietor D [Open ~]  Usemizix | s |

Encryption : IW’EP j

WPA Preshared Key : |
—wlep Key
I Keyjﬂ IASE” lI | xxxxxxxxxxx

 Kept2 |Hex 'l I
8 Key#3 |Hex "I |
 Keyitd IHex Tl I

= WEF B4 Bit: Encryption: Please Keyin 10 HEX, characters or 5 ASCIl characters
“\WEP 128 Bitz Encryption: Please Kevin 26 HEX characters or 13 ASCI characters

" Show Passward

’TI Caneel | Spply |

Authentication Type: Three options, Open System, Shared-Key System or
LEAP.

802.1x Setting: It enables when Authentication Type is set to WPA.

Encryption: Displays which encryption type the driver is using. When you select
Open System, Shared-Key System as Network Authentication, there are two
options: WEP and Disabled. If you select WPA-PSK as Network Authentication,
there are TKIP and AES options instead of WEP and Disabled.

Wep Key: Key #1, Key #2, Key #3, Key #4, the Key groups. You can enter
10 hexadecimal digits (any combination of 0-9, a-f, A-F) or 5 ASCII characters
for 64-bit (also called 40bits) encryption. You can enter 26 hexadecimal digits
(any combination of 0-9, a-f, A-F) or 13 ASCII characters for 128-bit(also called
104bits)encryption.



Link Status
The Link Status tab displays the adapter’s current status.

1Z Ralink Wireless Utility

Profile  Link Status | Site: Surveyl Statisticsl Advancedl About I

Status ; [1234557830 <> 00-0E-2E 000846
Estra Info: [Link is Up [TsPawer 100%] Channel : |5 <> 2432000 KHz
Link Speed : T [Mbps) 54.0 Fi [Mbps] 1.0

Thraughput : Tx (Kbpz] oo Fi= [Kbps] w7

Link Quality :

Signal Strength :

Moise Level :

The following table describes the items found on the Network Status screen.

Status: Shows whether the station is connected to the wireless network, if not
connected, display RF is closed; if connected, display AP name and BSSID.

Extra Info: Shows link status and the current channel in use.

Link Speed: Shows the current max Transfer rate, unit is Mbit/sec.

Throughput: Displays Tx and Rx rate, unit is Kbits/sec.

Link Quality: Shows the quality of the signal. dBm: If you want to know the signal
strength in the unit of dBm, select this check box

Signal Strength: Shows the strength of the signal.

Noise Level: Displays the noise level in the wireless environment.
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English

Declaration of conformity

We,

Nedis B.V.

De Tweeling 28

5215MC ’s-Hertogenbosch
The Netherlands

Deutsch

'% Tel.: 0031 73 599 1055

% Email: info@nedis.com

I
Declare that product:
Brand: Kdnig Electronic
Model: CMP-WNUSB12

Description: Wireless LAN 54M USB dongle

Nederlands

Is in conformity with the following standards
EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

En 301 489-1 V1.7.1: 2007-04

EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05

EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

Italiano

And complies with the requirements of the European Union Directives 1999/5/EC.
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‘s-Hertogenbosch, 31-03-09

B.

Postbus 70509, 501 GF\ 's-HgKogenbosch NL

De Tweeng 28, 5215/MC\'s-Hertogenbosch NL
Telefoopy073 =599 96 41

Magyar

Mrs. J. Gilad
Purchase Director
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Safety precautions:
Do not expose the product to water or moisture.

Maintenance:
Clean only with a dry cloth. Do not use cleaning solvents or abrasives.

Warranty:
No guarantee or liability can be accepted for any changes and modifications of the
product or damage caused due to incorrect use of this product.

General:

Designs and specifications are subject to change without notice.

All logos brands and product names are trademarks or registered trademarks of their
respective holders and are hereby recognized as such.

Keep this manual for future reference.

Attention:
This product is marked with this symbol. It means that used electrical and
electronic products should not be mixed with general household waste.
There is a separate collections system for these products.

Copyright ©

C€
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DEUTSCH

Wie wird der Treiber installiert
* Legen Sie die Installations-CD in Ihr CD-ROM-Laufwerk ein. Starten Sie das
Programm “RT2070 Setup”.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE
The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT

is licensed, not sold,

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODUCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of

thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

nemnk

agreement

nstallGhield — — n — m

e Lesen Sie bitte die “End user license agreement (Endbenutzer-Lizenzvereinbarung)”
und klicken auf “I accept the terms of the license agreement (Ich erkenne die
Bedingungen der Lizenzvereinbarung an)”. Klicken Sie auf “Next (Weiter)”.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz licenzed, not sold.

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

nemk

agreement

nstallGhield — — n —— m
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* In Windows XP gibt es ein “Windows Zero Configuration Tool”, mit dem Sie den
WLAN-Adapter installieren kénnen. Sie kénnen den Adapter mit dem “Windows
Zero Configuration Tool” oder dem “Ralink Configuration Tool” konfigurieren. Es
wird das “Ralink Configuration Tool” empfohlen, wenn Sie mehr Optionen haben
wollen.

Klicken Sie auf “Next (Weiter)”, um fortzufahren.

yosina(

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard
Setup Type

Select the setup type that your needs.

sieduelq
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* Wenn der Adapter mit einer besseren Leistung arbeiten soll, wéhlen Sie bitte
“Optimize for performance”, um den Tx Burst-Modus zu aktivieren. Oder Sie
kdnnen “Optimize for Wi-Fi mode” wahlen, damit der Adapter in einem beliebigen
Standard-WLAN-Netzwerk arbeiten kann.

JeAbepy

Ralink Wireless LAN - Installshield Wizard

Setup Type
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* Nachdem Sie die Wahl getroffen haben, klicken Sie auf “Next (Weiter)”, und der
Installations-Wizard beginnt, die Software fir den Adapter zu installieren. Klicken
Sie dann auf “Install”, um mit der Installation des Dienstprogramms zu beginnen.

Ralink Wireless LANM - InstallShield Wizard
Ready to Inzstall the Program

The v ready to begin installation.

to begin the installation.

iew of change any of your installation zetti ick. Back. Click Cancel to exit the

InstallSfield B ] T cana [

* Wenn die Installation beendet ist, klicken Sie auf “Finish (Fertig stellen)” unten auf
der Seite.

Konfiguration des Dienstprogramms

Der RT2070 Wireless Hi-Gain USB Adapter kann mit seinem Dienstprogramm flr
Windows 98SE, ME, 2000, XP und Vista konfiguriert werden. In disem Abschnitt wird
beschrieben, wie Ihr Wireless USB Adapter zu konfigurieren ist, damit er kabellose
Verbindungen in Ihrem Wireless Local Area Network (WLAN) herstellen kann und die
Verschlisselungsfunktionen zur Datensicherheit benutzen kann. Nachdem der Treiber
und das Dienstprogramm des Adapters installiert worden sind, wird in der Taskleiste
das “Ralink”-Symbol Besse s S Ui des Adapters angezeigt. Das bedeutet,
dass das Dienstprogramm in Ihrem System lauft. Wenn das Dienstprogramm nicht
lauft, kdnnen Sie es starten, indem Sie klicken: Start> Program> Ralink Wireless>
Ralink Wireless Utility> Ralink Wireless Utility. Wenn das Symbol immer noch
nicht erscheint, sind der Treiber oder das Dienstprogramm vielleicht nicht richtig
installiert worden, oder der Adapter ist nicht angeschlossen. Versuchen Sie es bitte
noch einmal.

Das Dienstprogramm bietet einen vollstdndigen und leicht zu benutzenden Satz von
Werkzeugen, mit denen Sie:

* Informationen Uber den aktuellen Status anzeigen kénnen

* konfigurierte Profile bearbeiten und hinzufiigen kénnen

* Informationen Uber die aktuelle Fehlersuche anzeigen kénnen
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Profil

Klicken Sie auf die Registerkarte Profile des Dienstprogramms, und es wird der
Profile-Bildschirm angezeigt. Im Profile-Bildschirm erhalten Sie Werkzeuge, um:

* ein Profil hinzuzufugen

* ein Profil zu I6schen

* ein Profil zu bearbeiten

* ein Profil zu aktivieren

yosinaQ

o=
Q

Profile List: In der Profilliste werden alle Profile und die relativen =
Einstellungen der Profile einschlieBlich Profilname, %-
SSID, Kanal usw. angezeigt.

Add/Delete/Edit-Schaltflachen: Klicken Sie auf diese Schaltflachen, um die %
ausgewahlten Profile hinzuzufigen/zu l6schen/zu =
bearbeiten. =

Activate-Schaltflache: Klicken Sie auf “Activate”, um eine Verbindung zum =

(/7]

ausgewahlten Profil herzustellen. Wenn ein Profil
aktiviert wird, wird der Adapter zunachst mit dem
Profil verbunden.

oueljey|

Hinweis: Vergessen Sie nicht, auf die Schaltflache “Apply” zu klicken, wenn Sie ein
neues Profil zur Verbindung erzeugen.

Ralink Wireless Utility X

Prafile | Link Status | Site Survey | Statistics | Advanced | About |
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— Profile List

Profile Mame | S50 Channel Authenticationl E ncryption | Metwark T_l,l...l
FROF1 defalt Auta Open Mone Infrastructune

JeAbep

Delete Edit | Activate |

lwong

0 | Hep |

Hinzufligen oder Bearbeiten eines Konfigurationsprofils

Um ein neues Konfigurationsprofil hinzuzufiigen, klicken Sie auf die Schaltflache Add
auf der Registerkarte “Profile Management”. Um ein Konfigurationsprofil zu andern,
wéahlen Sie die Konfiguration aus der Profilliste aus und klicken auf Edit. Das “Profile
Management”-Dialogfeld zeigt einen Bildschirm an, der dem in der nachsten Abbildung
gezeigten ahnlich ist.
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English

1. Bearbeiten Sie die “Configuration”™Registerkarte

= Add Profile 3
-'% Configuration |Authentication and Se:untyI
8 PofieNsme  [FROFT 55 |
(@)
PSM
{5 LAk [Constantly Awake Mode] € PSM [Fower Saving Mode]
2
©
O
% Network Type m T Power lh
Lt Frearble m ﬁd‘jggc LiEksS 80211 B/G mix
» I~ RTS Thieshold Uil N it TR
©
(_CU I Fragment Threshold 256 ¢ \| 2340'% 1 -
o)
©
D
Pz
0K I Cancel | Spply | Help |
2 * Profile Name: Benennt das Konfigurationsprofil. Dieser Name muss einzigartig
L(—g sein.
= e SSID: Der Name des IEEE 802.11 WLAN. Dieses Feld besteht aus maximal
32 Zeichen.

e PSM (Power Save Mode)
* CAM (Constantly Awake Mode) - Dauerzugriffsmodus
* PSM (Power Saving Mode) - Stromsparmodus

* Network Type: Zeigt den Kabellosmodus an, entweder Ad-hoc oder Infrastructure

e Preamble: Gibt die Prdambeleinstellung in 802.11b an. Die Standardeinstellung ist
Auto Switch (Access Point Modus), wodurch sowohl kurze als auch lange Header in
802.11b-Rahmen mdoglich sind. Der Adapter kann nur kurze Funkheader benutzen,
wenn der Access Point sie unterstitzt und benutzt.

* RTS Threshold: Standard ist 2312.

* Fragment Threshold: Standard ist 2312.

* Ad-hoc wireless mode: Zeigt den Kabellosmodus an, entweder Only 802.11B oder
802.11B/G.

* Channel: Zeigt den gerade benutzten Kanal an. Von diesem Feld héngt es ab,
welche Betriebsfrequenz benutzt wird.
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2. Bearbeiten der Registerkarte “Authentication and Security”

Q]
- Add Profile =i
m -
c Configuration  Authentication and S ecurity |
()
> . fooen :
(D Authentication Type : Open - Use 80212 | BUZT% Setting |
Encryption : I\.\.-'EP j
WA Preshared Key : |
? —'wep Key
(D & Keyi1 IASCII lI | xxxxxxxxxxx
)
>O  Keyt2 |Hex VI I
 Keytt3 Hex - |
O eyttt [Hex -1 |
*\WEP B4 Bit: Encryptior: Please Keyin 10 HEX characters or § ASC| characters
*WEP 128 Bits Encryption: Please Keyin 26 HEX characters or 13 ASCI characters

™ Show Passward

,TI Cancel £l

EAANvIKA




e Authentication Type: Es gibt 3 Optionen: Open System, Shared-Key System
oder LEAP.

* 802.1x Setting: Ist aktiviert, wenn Authentication Type auf WPA eingestellt ist.

* Encryption: Zeigt an, welchen Verschlisselungstyp der Treiber benutzt. Wenn Sie
Open System oder Shared-Key System als Network Authentication wahlen, gibt
es zwei Méglichkeiten: WEP und Disabled (Nicht aktiviert). Wenn Sie WPA-PSK als
Network Authentication wahlen, gibt es die Méglichkeiten TKIP und AES anstelle
von WEP und Disabled (Nicht aktiviert).

* Wep Key: Key #1, Key #2, Key #3, Key #4 sind die Verschlisselungsgruppen.
Sie kénnen 10 Hexadezimalziffern (jede Kombination aus 0-9, a-f, A-F) oder
5 ASCII-Zeichen fur die 64-Bit-Verschlisselung (auch 40 Bit genannt) eingeben.
Sie kénnen 26 Hexadezimalziffern (jede Kombination aus 0-9, a-f, A-F) oder
13 ASCII-Zeichen fur die 128-Bit-Verschlisselung (auch 104 Bit genannt) eingeben.

Link Status
Die Registerkarte “Link Status” zeigt den aktuellen Status des Adapters an.

I£ Ralink Wireless Utility

Profile  Link Status | Site: Surveyi Stalislicsl Advancedl About I

Status : |1 234567830 <--» 00-DE-2E-00-08-46

Estra Info - [Link is Up [T+Power100%] Channel: [5 ¢-> 2432000 KHz

Link Speed : T (Mbps) 54.0 Fi Mbps] 1.0
Thraughput : Tx [Kbpz] 0o Fi= [Kbps] 77

Good 89%

wkosy:  [NNNNNNNNENNNNNNNEEN

Mormal 2 ™ dBm

e [ [ [ [T [[[[]]

Lo 16%

Moise Level : l.ll

Die folgende Ubersicht beschreibt die auf dem “Network Status™-Bildschirm gefundenen
Punkte.

Status: Zeigt an, ob die Station mit dem WLAN verbunden ist; wenn nicht verbunden,
wird RF is closed angezeigt; wenn verbunden, wird der AP-Name und BSSID
angezeigt.

Extra Info: Zeigt den Linkstatus und die Nummer des gerade benutzten Kanals an.
Link Speed: Zeigt die maximale Ubertragungsgeschwindigkeit in Mbit/s an.
Throughput: Zeigt die Tx- und Rx-Geschwindigkeit in Kbit/s an.

Link Quality: Zeigt die Qualitéat des Signals an. dBm: Wenn Sie die Signalstarke in
dBm wissen méchten, wahlen Sie dieses Kontrollkastchen.

Signal Strength: Zeigt die Starke des Signals an.

Noise Level: Zeigt den Stérpegel im WLAN an.
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English

Konformitatserklarung

Wir,

Nedis B.V.

De Tweeling 28

5215MC ’s-Hertogenbosch
Niederlande

Deutsch

'% Tel.: 0031 73 599 1055

% Email: info@nedis.com

LC
erklaren, dass das Produkt:
Marke: Kénig Electronic
Modell: CMP-WNUSB12

Beschreibung: WLAN 54M USB Dongle

Nederlands

den folgenden Standards entspricht:
EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

En 301 489-1 V1.7.1: 2007-04

EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05

EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

Italiano

Und es entspricht den Bestimmungen der Richtlinien 1999/5/EC der Européischen
Union.
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L

‘s-Hertogenbosch, 31. 03. 2009

B.

Postbus 0509, 5201 GE.\ 's-He¥ogenbosch NL

De Tweelng 28, 3215/MC\'s-Hertdgenbosch NL
Telefoop?073 - 599 96 41

Magyar

J. Gilad
Einkaufsleiterin

Svenska Suomi
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Sicherheitsvorkehrungen:
Sorgen Sie dafur, dass das Gerat nicht mit Wasser oder Feuchtigkeit in Berlihrung
kommt.

Wartung:
Nur mit einem trockenen Tuch saubern. Keine Reinigungs- oder Scheuermittel
verwenden.

Garantie:

Es kann keine Garantie oder Haftung fiir irgendwelche Anderungen oder Modifikationen
des Produkts oder fir Schaden Ubernommen werden, die aufgrund einer nicht
ordnungsgemaéanBen Anwendung des Produkts entstanden sind.

Allgemeines:

Design und technische Daten kénnen ohne vorherige Ankiindigung gedndert werden.
Alle Logos, Marken und Produktnamen sind Warenzeichen oder registrierte
Warenzeichen ihrer jeweiligen Eigentimer und werden hiermit als solche anerkannt.
Bewahren Sie dieses Handbuch flr spater auf.

Achtung:
Dieses Produkt ist mit diesem Symbol gekennzeichnet. Es bedeutet, dass
die ausgedienten elektrischen und elektronischen Produkte nicht im
allgemeinen Haushaltsmull entsorgt werden durfen. Fur diese Produkte
stehen gesonderte Sammelsysteme zur Verfligung.

Copyright ©

C€
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CMP-WNUSB12

DONGLE USB LAN
ELECTRONIC | SANSFIL 54M
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English

FRANCAIS

Comment installer le pilote
e Insérez le CD-ROM d'installation dans votre lecteur CD-ROM. Exécutez le
programme “RT2070 Setup”.

Deutsch

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

Francais

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE
The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT

is licensed, not sold,

Nederlands

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

Italiano

nemnk

agreement

nstallGhield — — n — m

* Veuillez lire “l'accord de licence pour l'utilisateur final” et cliquez sur “J'accepte les
conditions de l'accord de licence”. Cliquez sur Suivant.

o
C
@©
o
(2]
LLl

Magyar

Ralink Wireless LANM - InstallShield Wizard |

License Agreement
B =ad |

RALIME “Wireless Utility for Windows 38/ME /2000/P Aista
Copyright [C) RALINK. TECHNOLOGY, CORP. All Rights Reserved.

Suomi

Thark you for purchasing RALIME ‘Wireless product!

SOFTWARE PRODICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODICT is protected by copyight laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and breaties. The SOFTWARE PRODUCT
is licensed, not sold,

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User License Aagreement grants you the following
nightg:Installation and Use. You may install and uze an unlimited number of copies of the
SOFTwWARE PRODUCT.

Svenska

Reproduction and Distribution. vou may reproduce and distribute an unlimited nurber of
copies of the SOFT'WARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, ahd shall be accompanied by a copy of
thiz ELJL4. Copies of the SOFT'WARE PRODUCT may be distributed as a standalone product
or included with wour own product.

Cesky
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* Sous Windows XP, le service Windows “Windows Zero Configuration Tool” (outil
Windows ne nécessitant aucune configuration) est mis a votre disposition pour
configurer automatiquement l'adaptateur sans fil. Vous pouvez choisir de configurer
l'adaptateur soit avec “Windows Zero Configuration Tool” soit avec le “Ralink
Configuration Tool for the adaptor (outil de configuration Ralink pour I'adaptateur). |l
est recommandé de choisir le service Ralink Configuration pour plus d'options.
Cliquez sur “Next” (Suivant) pour continuer.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

yosinaq

Setup Type

Select the setup type that your needs.

sieduei4

Configuration Tool

~onfiguration T ool

spuelispeN
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* Si vous souhaitez que votre adaptateur soit plus performant, choisissez “Optimize
for performance (optimisé pour étre performant)” pour activer le mode Tx Burst. Ou
bien vous pouvez choisir “Optimize for Wi-Fi mode (optimisé pour le mode Wi-Fi)”
pour laisser I'adaptateur fonctionner avec tout réseau sans fil standard.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard I' x|

JeAbepy

Setup Type

Selec etup type that

lwong

#® Optimize for performance mode
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* Apres avoir effectué votre sélection, cliquez sur Suivant et l'assistant d'installation
commence l'installation du logiciel pour I'adaptateur. Cliquez ensuite sur Installer
pour lancer l'installation de I'utilitaire.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

Ready to Install the Program
The wizard iz ready to begin installation.

your inztallation fa k Back. Click Cancel to exit the

InstallShield

* Apres la fin de l'installation, cliquez sur Terminer en bas de la page pour terminer
l'installation.

Configuration de I'utilitaire

Ladaptateur USB sans fil RT2070 a gain élevé peut étre configuré avec son utilitaire
pour Windows 98SE, ME, 2000, XP et Vista. Cette section décrit comment configurer
votre adaptateur USB sans fil pour la connectivité a votre réseau local sans fil (WLAN)
et l'utilisation des fonctions de cryptage de sécurité des données. Apres l'installation
du pilote et de l'utilitaire de I'adaptateur, l'icbne Ralink PSSl LSRN apparait
dans la zone de notification de votre systeme d'exploitation. Cela S|gn|f|e que l'utilitaire
fonctionne sur votre systéme. Si I'utilitaire ne fonctionne pas, vous pouvez le lancer en
cliguant sur : Démarrer> Programmes> Ralink Wireless> Ralink Wireless Utility>
Ralink Wireless Utility. Si l'icbne n'apparait toujours pas, le pilote ou I'utilitaire ne
sont pas installés correctement ou 'adaptateur est débranché. Veuillez réessayer.

Lutilitaire fournit un jeu d'outils complet et simple a utiliser pour :
» Afficher les informations sur I'état actuel

* Modifier et ajouter des profils configurés

* Afficher les informations de diagnostic actuel

Profil

Cliquez sur I'onglet Profil de I'utilitaire pour afficher I'écran Profil. Lécran Profil fournit
des outils pour :

e Ajouter un profil

e Supprimer un profil

e Modifier un profil

* Activer un profil



Liste des profils :

Boutons Ajouter/Supprimer/Modifier :

Bouton Activer :

La liste des profils affiche tous les profils et
les paramétres correspondants des profils
(Nom, SSID, Canal, etc.)

Cliquez sur ces boutons pour ajouter/
supprimer/modifier les profils sélectionnés.
Cliquez sur Activer pour vous connecter au
profil sélectionné. Lorsqu'un profil est active,
l'adaptateur se connecte en premier a ce
profil.

Remarque : N'oubliez pas de cliquer sur le bouton Appliquer lorsque vous créez un

nouveau profil de connexion.

Ralink Wireless Utility

Profile | Link Statusl Site Survey I Statistics |

— Prafile: List

X

Advancedl About I

Delete

hannel Authenticatinnl E neryption | Metwark Ty I

Profile Mame | S5ID C
FROF1 default Auto Open Mone Infrastructune

Edit | Activate |

0 | Hep |

Ajouter ou Modifier un profil de configuration

Pour ajouter un nouveau profil de configuration, cliquez sur le bouton Ajouter sur
l'onglet de gestion de profil. Pour modifier un profil de configuration, sélectionnez la
configuration dans la liste des profils et cliquez sur Modifier. La boite de dialogue de
gestion de profil affiche un écran similaire a celui de la figure suivante.

1. Onglet Modifier la configuration

Add Profile

Configuraion | Authentication and Ss:urityl

PSH

Frafile Hame |F'F|DF1 551D | j'

X

5 CaM [Constanty Awake Mode)

€ P5M [Power Saving Mode]

™ ATS Threshold O

I Fragment Threshold 250

Metwork Type |Ad hoe - T Power IAUlD >
Ad hoc wieless - —
Prearrble |Aul0 - made 80211 B/G mix

2347 [aauy Chanrel

\
-\| 204G IE m

0k I Cancel Apply Help
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Nom de profil : Identifie le profil de configuration. Ce nom doit étre unique.

SSID : Le nom du réseau sans fil IEEE 802.11. Ce champ comprend un maximum
de 32 caractéres.

PSM(Mode économie d'énergie)

e CAM(Mode allumé en permanence) - Mode d'accés permanent.

* PSM(Mode économie d'énergie) - Mode d'économie d'énergie.

Type de réseau : Affiche le mode sans fil (mode Ad-hoc ou Infrastructure)
Synchroniseur : Spécifie le parameétre du synchroniseur pour 802.11b. Le parametre
par défaut est Commutation Auto (mode point d'acces), qui permet des en-tétes
courts et longs pour les formats 802.11b. Ladaptateur peut utiliser uniquement les
en-tétes radio courts si le point d'acces les prend en charge et les utilise.

Seuil RTS : Le parametre par défaut est 2312.

Seuil fragment : Le paramétre par défaut est 2312.

Mode Ad-hoc : Affiche le mode sans fil (mode 802.11B uniquement ou 802.11B/G).
Canal : Affiche le canal en cours d'utilisation. Ce champ détermine la fréquence de
fonctionnement utilisée.

2. Onglet Modifier l'authentification et la sécurité

Add Profile e x|

Configuration  Authentication and Security |

Authentication Type: [Open +] | usesizix || Goziseiing |

Encryption : IW’EF‘ j

'k Preshared Key : |
—wiep K
@ Koyl |ASCI C

 Keyt2 |Hex 'l I
T Keptt3 |Hex 'I |
O Keptd  [Hex -1 |

*WEP B4 Bits Encryption: Please Keyin 10 HEX characters or 5§ 4501 characters
“\WEP 128 Bitz Encryption: Please Keyin 26 HEX characters or 13 ASCI characters

™ Show Passward

Ok I Canecel | Ll |

Type d'authentification : Trois options Systéme ouvert, Systéme a clé partagée
ou LEAP.

Parameétre 802.1x : Il s'active lorsque le type d'authentification est WPA.

Cryptage : Affiche le type de cryptage que le pilote utilise. Lorsque vous
sélectionnez Systéme ouvert, Systéme a clé partagée comme Authentification
réseau, il existe deux options : WEP et Désactivé. Si vous choisissez WPA-PSK
comme Authentification réseau, les options sont TKIP et AES au lieu de WEP et
Désactivé.

Clé WEP : Clé #1, Clé #2, Clé #3, Clé #4, groupes de clés. Vous pouvez saisir un
maximum de 10 caracteres hexadécimaux (toute combinaison de 0-9, a-f, A-F) ou
de 5 caracteres 5 ASCII pour le cryptage 64 bits (appelé aussi 40 bits). Vous pouvez
saisir un maximum de 26 caractéres hexadécimaux (toute combinaison de 0-9, a-f,
A-F) ou de 13 caracteres 5 ASCII pour le cryptage 128 bits (appelé aussi 104 bits).



Etat de la liaison
Longlet Etat de la liaison affiche I'état actuel de I'adaptateur.

1Z Ralink Wireless Utility

Profile  Link Status | Site: Surveyl Statisticsl Advancedl About I

Status : |1 234567830 <-->» 00-0E-2E-00-08-46

Estra Info : [Link is Up [TsPawer 100%] Channel : [5 ¢-> 2432000 KHz
Link Speed : T [Mbps) 54.0 Fi [Mbps] 1.0
Thraughput : Tx (Kbpz] oo Fi= [Kbps] w7
Link Quality :

Signal Strength :

Moise Level :

ok | Hep |

Le tableau suivant décrit les éléments de I'écran Etat du réseau.

Etat : Affiche si la station est connectée au réseau sans fil. Si elle n'est pas connectée,
il affiche RF fermée ; si elle est connectée, il affiche le nom AP et le BSSID.

Info supplémentaire : Affiche I'état de la liaison et le canal en cours d'utilisation.
Vitesse de la liaison : Affiche le débit de transfert actuel maximum en Mbit/s.

Débit : Affiche le débit Tx et Rx rate en Kbits/s.

Qualité de la liaison : Affiche la qualité du signal. dBm : Si vous voulez connaitre la
force du signal en dBm, cochez cette case

Force du signal : Affiche la force du signal.

Niveau de bruit : Affiche le niveau de bruit de I'environnement sans fil.
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English

Déclaration de conformité

Nous,

Nedis B.V.

De Tweeling 28

5215MC ’s-Hertogenbosch
Pays-Bas

Tél. : 0031 73 599 1055
Courriel : inffo@nedis.com

Deutsch

Francais

Déclarons que le produit :

Marque : Koénig Electronic

Modéle : CMP-WNUSB12

Désignation :  Dongle USB LAN sans fil 54M

Nederlands

est conforme aux normes suivantes :
EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

En 301 489-1 V1.7.1: 2007-04

EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05

EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

Italiano

et qu'il est conforme aux prescriptions des Directives de I'Union Européenne 1999/5/CE.
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‘s-Hertogenbosch, 31-03-09

B.

Postbus 70509, 501 GF\ 's-HgKogenbosch NL

De Tweeng 28, 5215/MC\'s-Hertogenbosch NL
Telefoopy073 =599 96 41

Magyar

Mme. J. Gilad
Directrice des Achats
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Consignes de sécurité :
N'exposez jamais l'appareil a I'eau ou a I'humiditeé.

Entretien :
Ne nettoyez l'appareil qu'avec un chiffon sec. N'utilisez pas de solvants ou de produits
abrasifs.

Garantie :

Aucune garantie ou responsabilité ne sera acceptée en cas de modification et/ou
de transformation du produit ou en cas de dommages provoqués par une utilisation
incorrecte de l'appareil.

Généralités :

Le design et les caractéristiques techniques sont sujets a modification sans notification
préalable.

Tous les logos de marques et noms de produits sont des marques déposées ou
immatriculées dont les titulaires sont les propriétaires et sont donc reconnus comme
telles dans ce document.

Conservez ce manuel pour toute référence future.

Attention :
Ce symbole figure sur l'appareil. Il signifie que les produits électriques et
électroniques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Le
systéeme de collecte est différent pour ce genre de produits.

Copyright ©

C€
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CMP-WNUSB12
DRAADLOZE LAN
ELLECTRONIC | 54M USB DONGLE
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NEDERLANDS

Het installeren van de driver
e Plaats de installatie cd-rom in het cd-romstation. Voer het “RT2070 Setup”
programma uit.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE
The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT

is licensed, not sold,

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODUCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of

thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

nemnk

agreement

nstallGhield — — n — m

e Lees de “end user license agreement” (eindgebruikerlicentie) en klik op “I accept
the terms of the license agreement” (ik accepteer de voorwaarden van de
licentieovereenkomst). Klik op Next (Volgende).

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz licenzed, not sold.

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

nemk

agreement

nstallGhield — — n —— m
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* Windows XP heeft een “Windows Zero Configuration Tool” waarmee u de draadloze
adapter kunt configureren. U kunt kiezen om de adapter te configureren met behulp
van de “Windows Zero Configuration Tool” of de “Ralink Configuration Tool”. Voor
meer opties, raden wij u aan de “Ralink Configuration Tool” te kiezen.

Klik op “Next” (Volgende) om door te gaan.

yosinaq

Ralink Wireless LAN - Installshield Wizard

Setup Type

Selec etup type that

sieduelq
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* Als u de prestaties van de adapter wilt verbeteren, selecteer dan “Optimize for
performance” (optimaliseren van prestaties) om de Tx Burst modus mogelijk te
maken. Of u kiest “Optimize for Wi-Fi mode” (optimaliseren voor Wi-Fi modus) om
de adapter in een standaard draadloos netwerk te laten functioneren.

JeAbepy

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard
Setup Type

Select the setup type that your needs.
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* Nadat u uw keuze gemaakt heeft, klikt u op “Next” (Volgende). De installatie-wizard
start met de installatie van de software voor de adapter. Klik vervolgens op “Install”
(Installeren) om de installatie van het hulpprogramma te starten.

Ralink Wireless LANM - InstallShield Wizard

Ready to Inzstall the Program
The v eady to begin installation.

to begin the installation.

iew of change any of your installation zetti ick. Back. Click Cancel to exit the

InstallSfield B ] T cana [

* Nadat de installatie voltooid is, klikt u op “Finish” (Beéindigen) aan de onderzijde
van het scherm om de installatie te beéindigen.

Configuratie van het hulpprogramma

De RT2070 draadloze Hi-Gain USB-adapter kan onder Windows 98SE, ME, 2000,
XP en Vista middels het bijbehorende hulpprogramma geconfigureerd worden. Deze
paragraaf beschrijft hoe u uw draadloze USB-adapter voor een verbinding met uw
draadloze lokale netwerk (WLAN) configureert en hoe u de mogelijkheden voor
gegevensbeveiliging gebruikt. Nadat de driver en het hulpprogramma van de adapter
geinstalleerd zijn, zal het “Ralink” pictogram eSS« eI SR van uw adapter
onderaan uw scherm verschijnen. Dit betekent dat het hulpprogramma op uw systeem
geactiveerd is. Als het hulpprogramma niet geactiveerd is, start het hulpprogramma
dan door op: Start> Alle programma's> Ralink Wireless> Ralink Wireless Utility>
Ralink Wireless Utility te klikken. Als het pictogram nog steeds niet verschijnt, dan is
de driver of het hulpprogramma misschien verkeerd geinstalleerd of is de adapter niet
goed in de USB-poort geplaatst. Probeer het nog eens.

Het hulpprogramma biedt een complete en eenvoudig te gebruiken set tools voor:
* de weergave van de actuele statusinformatie

* het bewerken en toevoegen van geconfigureerde profielen

* de weergave van de actuele diagnostische informatie



Profiel

Klik op de tab Profile (Profiel) en het Profile (Profiel) scherm zal verschijnen. Dit
scherm biedt tools voor het:

* Toevoegen van een profiel

* Wissen van een profiel

* Bewerken van een profiel

* Activeren van een profiel

Profiles List: Deze lijst toont alle profielen en de instellingen ervan
zoals de naam van het profiel, SSID, kanaal, enz.

Add/Delete/Edit knoppen: Met deze knoppen kunt u de geselecteerde profielen
toevoegen, wissen en bewerken.

Activate knop: Klik op “Activate” (Activeren) om verbinding te maken met
het geselecteerde profiel. Wanneer een profiel geactiveerd
wordt, zal de adapter met het profiel verbonden worden.

NB: vergeet niet om op de Apply (Toepassen) knop te klikken wanneer u een nieuw
verbindingsprofiel aanmaakt.

Ralink Wireless Utility X

Prafile | Link Status | Site Survey | Statistics | Advanced | About |

— Profile List

Profile Mame | S50 Channel Authenticationl E ncryption | Metwark T_l,l...l
FROF1 defalt Auta Open Mone Infrastructune

Delete Edit | Activate |

0 | Hep |

Toevoegen of bewerken van een configuratieprofiel

Voor het toevoegen van een nieuw configuratieprofiel, klikt u op de Add (Toevoegen)
knop van het profielmanagement scherm. Voor het wijzigen van een configuratieprofiel,
selecteert u de configuratie uit de profiellijst en klikt u op de Edit (Bewerken) knop. Het
Profiel Management dialoogvenster verschijnt (zie onderstaande afbeelding).
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English

1. Het bewerken van de configuratietab

Add Profile X
< =
8 Configuration |Authentication and Security I
—
> .
o) Profile Hame |PHDF1 551D | j'
PSM
{5 LAk [Constantly Awake Mode] € PSM [Fower Saving Mode]
L
[4v)
On
% Metwork Type |Ad hoe 'I T Power l.t’-\uto 'I
— Ad hoc wieless = =
L Prearrble |Auto -I e 80211 BAG mix
I~ RS Threshold L Sl BT
I Fragmert Threshold 2 \| = |3345 1 j'

Nederlands

0K I Cancel | Spply | Help |

* Profile Name: de naam van het configuratieprofiel. Deze naam moet uniek zijn.

* SSID: de naam van het IEEE 802.11 draadloos netwerk. Dit veld mag maximaal 32
tekens bevatten.

* PSM (energiespaarstand)

* CAM (Constantly Awake Mode) — modus voor continu toegang.
* PSM (Power Saving Mode) - modus voor energiebesparing.

* Network Type: toont de modus van de draadloze verbinding (‘Ad-hoc' of
'Infrastructure' modus).

* Preamble: specificeert de preamble instelling in 802.11b. De standaard instelling
is '‘Auto Switch' (accesspoint modus), waarmee zowel korte als lange headers in de
802.11b frames mogelijk zijn. De adapter kan alleen korte radio headers aan als het
accesspoint deze ondersteunt en gebruikt.

* RTS Threshold: is standaard 2312.

* Fragment Threshold: is standaard 2312.

¢ Ad-hoc mode: toont de draadloze modus, of alleen de 802.11B of 802.11B/G
modus.

e Channel: toont het actueel gebruikte kanaal. Dit veld bepaalt welke operationele
frequentie gebruikt zal worden.

Italiano
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Magyar

Suomi

2. Bewerken van de Authentication en Security tab

Q]
2 Add Profile =
[ Configuration  Authentication and Security |
()
(,>) Authentication Type : |Dpen 'l Use 80212 | B2 T# Setting |
Encryption : |WEF‘ j
‘wPA Preshared Key : |
—wlep Ke
I Keptl IASCH lI | xxxxxxxxxxx

Cesky

© Keyttz |Hex 'I I
CoKephd  [Hex -1 |
Cokepta [Hex -1 |

*\WEP B4 Bits Ercryption: Please Keyin 10 HEX characters or 5 ASCH characters
“\WEP 128 Bits Encryption: Please Keyin 26 HEX characters or 13 ASCI characters

™ Show Passward

0K I Canecel Ll

EAANvIKA




* Authentication Type: drie opties, Open System, Shared-Key System of LEAP.

* 802.1x Setting: wordt toegelaten als Authentication Type is ingesteld op WPA.

* Encryption: toont het soort encryptie dat de driver gebruikt. Wanneer u Open
System, Shared-Key System als Network Authentication selecteert, dan zijn
er twee opties: WEP en Disabled. Als u WPA-PSK als Network Authentication
selecteert, dan zijn TKIP en AES de opties, in plaats van WEP en Disabled.

* Wep Key: Key #1, Key #2, Key #3, Key #4, zijn de Key groepen. U kunt
10 hexadecimale getallen (elke combinatie van 0-9, a-f, A-F) of 5 ASCII tekens voor
64-bit (ook genoemd 40bits) encryptie invoeren. U kunt 26 hexadecimale getallen
(elke combinatie van 0-9, a-f, A-F) of 13 ASCII tekens voor 128-bit (ook genoemd
104bits) encryptie invoeren.

Link Status
De Link Status tab toont de huidige status van de adapter.

X Ralink Wireless Utility

Profile  Link Status | Site: Surveyl Statisticsl Advancedl About I

Status : |1 234567890 <--» 00-0E-2E-00-08-46

Extra Info - |Link i Up [T +Power 100%] Channel  [5 <> 2432000 KHz

Link Speed : T [tbps) 54.0 Fix [Mbps) 1.0
Throughput : Tx (Kbpz] 0o Rx [Kbps] w7

Good 83%

vkowt:  [INNNINNNNNNNENNERNEEE

Marral £3% I dBm

sasrergn: [T NRRERNEREEN

Lo 16%

Moise Level : l.ll

ok | Hep |

Het volgende overzicht beschrijft de onderdelen van het netwerkstatus scherm.
Status: toont of het station met het draadloos netwerk verbonden is. Indien dit niet het
geval is, wordt RF is closed getoond; indien verbonden, wordt de AP naam en BSSID
getoond.

Extra Info: toont de status van de verbinding en het actueel gebruikte kanaal.

Link Speed: toont de actuele, maximale overdrachtssnelheid in Mbit/sec.
Throughput: toont de Tx en Rx snelheid in Kbits/sec.

Link Quality: toont de kwaliteit van het signaal. Als u de signaalsterkte in dBm wilt
weten, vink dan het 'dBm' vakje aan.

Signal Strength: toont de signaalsterkte.

Noise Level: toont het ruisniveau in het draadloos gebied.
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English

Conformiteitsverklaring

Wij,

Nedis BV

De Tweeling 28

5215 MC ’s-Hertogenbosch
Nederland

Deutsch

'% Tel.: 0031 73 599 1055

% E-mail: info@nedis.com

I
verklaren dat het product:
Merknaam: Kénig Electronic
Model: CMP-WNUSB12

Omschrijving: DRAADLOZE LAN 54M USB DONGLE

Nederlands

in overeenstemming met de volgende normen is:
EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

EN 301 489-1 V1.7.1: 2007-04

EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05

EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

Italiano

en voldoet aan de vereiste richtlijn 1999/5/EG van de Europese Unie.
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‘s-Hertogenbosch, 31-03-09

B.

Postbus 70509, 501 GF\ 's-HgKogenbosch NL

De Tweeng 28, 5215/MC\'s-Hertogenbosch NL
Telefoopy073 =599 96 41

Magyar

Mevr. J. Gilad
Directeur inkoop
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Veiligheidsvoorzorgsmaatregelen:
Stel het product niet bloot aan water of vocht.

Onderhoud:
Uitsluitend reinigen met een droge doek. Gebruik geen reinigingsmiddelen of
schuurmiddelen.

Garantie:

Voor wijzigingen en veranderingen aan het product of schade veroorzaakt door een
verkeerd gebruik van dit product, kan geen aansprakelijkheid worden geaccepteerd.
Tevens vervalt daardoor de garantie.

Algemeen:

Wijziging van ontwerp en specificaties zonder voorafgaande mededeling onder
voorbehoud.

Alle logo's, merken en producthamen zijn handelsmerken of geregistreerde
handelsmerken van de respectievelijke eigenaren en worden hierbij als zodanig
erkend.

Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor later gebruik.

Let op:
Dit product is voorzien van dit symbool. Dit symbool geeft aan dat afgedankte
elektrische en elektronische producten niet met het gewone huisafval
verwijderd mogen worden. Voor dit soort producten zijn er speciale
inzamelingspunten.

Copyright ©
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CMP-WNUSB12
DONGLE USB LAN
ELECTRONIC | 54 M SENZA FILI
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MANUAL ANLEITUNG
MODE D’ EMPLOI GEBRUIKSAANWIJZING

MANUALE MANUAL DE USO

HASZNALATI UTMUTATO KAYTTOHJE

BRUKSANVISNING NAVOD K POUZITi
MANUAL DE UTILIZARE ErXEIPIAIO XPHZHZ




English

ITALIANO

Modalita di installazione del driver
e Inserire il CD di installazione nell'unita CD-ROM. Eseguire il programma
“RT2070 Setup”.

Deutsch

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

Francais

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz licenzed, not sold.

Nederlands

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

Italiano

nemnk

agreement

nstallGhield — — n — m

e Leggere il “contratto di licenza per l'utente finale” e fare clic su “Accetto i termini del
contratto di licenza”. Fare clic su Next (Avanti).

Ralink Wireless LANM - InstallShield Wizard |

License Agreement
B =ad |

o
C
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o
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LLl

Magyar

RALIME “Wireless Utility for Windows 38/ME /2000/P Aista
Copyright [C) RALINK. TECHNOLOGY, CORP. All Rights Reserved.

Suomi

Thark you for purchasing RALIME ‘Wireless product!

SOFTWARE PRODICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODICT is protected by copyight laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and breaties. The SOFTWARE PRODUCT
is licensed, not sold,

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User License Aagreement grants you the following
nightg:Installation and Use. You may install and uze an unlimited number of copies of the
SOFTwWARE PRODUCT.

Svenska

Reproduction and Distribution. vou may reproduce and distribute an unlimited nurber of
copies of the SOFT'WARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, ahd shall be accompanied by a copy of
thiz ELJL4. Copies of the SOFT'WARE PRODUCT may be distributed as a standalone product
or included with wour own product.

Cesky
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* In Windows XP, € presente un “Tool Windows di configurazione Zero” che consente
di configurare l'adattatore senza fili. E possibile scegliere di configurare I'adattatore
tramite il Tool Windows di Configurazione Zero o il Tool di Configurazione Ralink per
l'adattatore. Si consiglia di scegliere il Tool di Configurazione Ralink per assicurarsi
maggior opzioni.

Fare clic su “Next” (Avanti) per proseguire.

yosinaq

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

Setup Type

2ct the zetup type that b
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* Se occorre che l'adattatore funzioni con prestazioni migliori, scegliere “Ottimizza
per prestazioni” per abilitare la modalita Tx Burst. In alternativa, si pud scegliere
“Ottimizza per modalita Wi-Fi” per consentire all'adattatore di funzionare in qualsiasi
rete senza fili standard.

JeAbepy

Ralink Wireless LAN - Installshield Wizard

Setup Type

lwong

onfiguration TxBurst

O (Optimize For 'WiFi mode:

® Optimize for performance mode
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* Dopo aver effettuato la selezione, fare clic su “Next” (Avanti). La procedura guidata
dell'installazione iniziera a installare il software relativo all'adattatore. Quindi fare
clic su “Install” (Installa) per installare I'utilita.

Ralink Wireless LANM - InstallShield Wizard
Ready to Inzstall the Program

The iz ready to begin installation.

Instalishied — T H —m

* Al termine dell'installazione, fare clic su “Finish” (Fine) in fondo alla pagina, per
completarla.

Configurazione dell'utilita

Ladattatore USB RT2070 senza fili ad alto guadagno € configurabile attraverso
la propria utilita per Windows 98SE, ME, 2000, XP e Vista. La presente sezione
descrive le modalita di configurazione dell'adattatore USB senza fili per ottenere la
connettivita senza fili sulla propria Wireless Local Area Network (WLAN) e usare le
funzioni di codifica di sicurezza dei dati. Dopo l'installazione del driver e dell'utilita
dell'adattatore, sulla barra di sistema apparira I'icona “Ralink” della barra dell'adattatore
W, Cio indica che sul sistema ['utilita € in esecuzione. Se I'utilita
non viene eseguita, & possibile lanciarla facendo clic su: Start> Program> Ralink
Wireless> Ralink Wireless Utility> Ralink Wireless Utility (Avvio, Programma,
Senza fili Ralink, Utilita senza fili Ralink). Se l'icona non appare ancora, € possibile
che il driver o I'utilita non siano installati correttamente o che la spina dell'adattatore
non sia inserita. Riprovare.

Lutilita fornisce una serie di tool completa e semplice da usare, al fine di:
* Visualizzare le informazioni di stato corrente

* Modificare e aggiungere profili configurati

* Visualizzare le informazioni di diagnostica corrente.



Profilo

Fare clic sulla scheda Profile (Profilo) dell'utilita. Apparira la schermata Profile. La
schermata Profile fornisce i tool per:

* Aggiungere un profilo

Cancellare un profilo

Modificare un profilo

Attivare un profilo

Profiles List (Elenco profili):  Lelenco profili visualizza tutti i profili e le impostazioni
relative dei profili, tra cui Nome profilo, SSID, Canale,
ecc.

Pulsanti Add/Delete/Edit

(Aggiungi/Cancella/Modifica): Fare clic su questi pulsanti per aggiungere/cancellare/
modificare i profili selezionati.

Pulsante Activate (Attiva): Fare clic su “Activate” per collegare il profilo
selezionato. Quando si attiva un profilo, I'adattatore
sara inizialmente collegato al profilo.

Nota: Non si dimentichi di fare clic sul pulsante Apply (Applica) quando si crea un
nuovo profilo in relazione al collegamento.

Ralink Wireless Utility X

Prafile | Link. Statusl Site: Sulve_l,ll Statisticsl Advancedl About |

— Profile List

Profile Mame | 5510 Chatinel Authenticationl E ncryption | Metwork Ty...l
FROF1 default Auto Open Mone Infrastructure

Delete Edit | Activate |

o | Hep |

Aggiungere o modificare un profilo di configurazione

Per aggiungere un nuovo profilo di configurazione, fare clic sul pulsante Add
(Aggiungi) nella scheda Profile Management (Gestione profili). Per modificare un
profilo di configurazione, selezionare la configurazione nell'elenco profili e fare clic su
Edit (Modifica). La casella di dialogo Profile Management visualizzera una schermata
simile a quella riportata nella figura che segue.
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English

1. Modificare la scheda Configuration (Configurazione)

= Add Profile X
(2] e

45' Configuration |Authentication and Security I

)

) Profile Name |PHDF1 S5ID I j‘

PS5

n % CAb [Constantly dwake Mode] € PSM [Fower Saving Mode]

[4v)

O

C

— Network Type Ad hoc - T Power Auta at
L i

A haoc wireless — —
Eleabe IAuto ,I L 80211 B/G mix

n

o] [~ RTS Thsshold L S FH T Chanrel

C

© _— 256G o L 204G |- -
e I Fragment Threshald R |_34E- 1

()

©

()

Ok I Cancel | Apply | Help |

* Profile Name (Nome profilo): Identifica il profilo di configurazione. Il nome deve
essere univoco.

e SSID: Il nome di rete senza fili IEEE 802.11. Tale campo ha un limite massimo di 32
caratteri.

* PSM (Power Save Mode) (Modalita risparmio energia)
e CAM(Constantly Awake Mode) (Modalita costantemente attivo) - Modalita di

accesso costante.

* PSM (Power Saving Mode) - Modalita per il risparmio dell'energia.

* Network Type (Tipo rete): Visualizza la modalita senza file, in modalita Ad-hoc o
Infrastruttura

* Preamble (Sincronizzazione iniziale): Specifica I'impostazione di sincronizzazione
iniziale in 802.11b. Limpostazione predefinita & Auto Switch (Commutazione
automatica) (modalita punto d'accesso), che consente indifferentemente header
brevi o lunghe nei frame 802.11b. Ladattatore pud utilizzare solo header radio brevi
se il punto d'accesso le supporta e le usa.

* RTS Threshold (Soglia RTS): Il valore predefinito € 2312.

* Fragment Threshold (Soglia frammenti): Il valore predefinito & 2312.

e Ad-hoc mode (Modalita Ad hoc): Visualizza la modalita senza fili, indifferentemente
in modalita solo 802.11B oppure 802.11B/G.

e Channel (Canale): Segnala il canale correntemente in uso. |l campo determina
quale frequenza operativa sara utilizzata.
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2. Modificare la scheda Authentication and Security (Autenticazione e sicurezza)

add Profile b x| )
| ()
Configuration  Authentication and Security | c

—
(7]

Authenlication Type : [Open 2| | seemiy || Enzin e | o
=y

Encryption : IW'EP =l

"WPA Preshared Key : |

—wWep Key

& Koyl I A0l = | xxxxxxxxxxx

 Kepit2 Hex 'I I
O Kepd  [Hex |

C ket [Hex = |

sieduel4

*\WEF 54 Bits Enciyption: Flease Keyin 10 HEX, characters or 5§ ASCI| characters
WEP 128 Bits Encryption: Please Feyin 26 HEX characters or 13 ASCI| characters

™ Show Passward

spuelispaN

’TI Cancel | Spply |

* Authentication Type (Tipo autenticazione): Tre opzioni: Open System (Sistema
aperto), Shared-Key System (Sistema chiave condivisa) oppure LEAP.

* 802.1x Setting (Impostazione 802.1x): Si attiva quando il tipo di autenticazione &
configurato su WPA.

* Encryption (Codifica): Visualizza il tipo di codifica utilizzato dal driver. Se si
seleziona Open System (Sistema aperto), Shared-Key System (Sistema chiave
condivisa), come Network Authentication (Autenticazione rete), esistono due
possibilita: WEP e Disabled (disattivato). Se si seleziona WPA-PSK come
Network Authentication, esistono le opzioni TKIP e AES , in sostituzione di WEP
e Disabled.

* Wep Key (Tasto WEP): Il tasto n.1, il tasto n. 2 e il tasto n. 3 sono gruppi di tasti.
E possibile immettere 10 cifre esadecimali (qualsiasi combinazione di 0-9, a-f, A-F)
o 5 caratteri ASCII per la codifica a 64-bit (denominata anche 40 bit). E possibile
immettere 26 cifre esadecimali (qualsiasi combinazione di 0-9, a-f, A-F) o 13 caratteri
ASCII per la codifica a 128-bit (denominata anche 104 bit).
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Link Status (Stato collegamenti)
La scheda Link Status visualizza lo stato corrente dell'adattamento.

I Ralink Wireless Utility Cé)
Profile  Link Status | Site: Surveyl Statisticsl Advancedl Aot | g
Status : |1 234567890 <--» 00-0E-2E-00-08-46 Z’x)
Exta Info : |Lirk i Up [T sPower 100%] Channel |5 <> 2432000 KHz
Link Speed : Tx [tMbps) 54.0 Fix [Mbps] 1.0
Thioughput: T [Kbps) 00 RyiKbps) 77 (@3
Good 8% i 8
tnkowaiy: [ HHRANERRENNNRRREER Z
Mormal _83°/° I~ dém
snatsvenath: ||| HNNENRREEN
Low 16%
Moise Level : l.ll m
(@)
3
Q»
=}
Q
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La tabella seguente descrive le voci rilevate nella schermata Network Status (Stato
rete).

Status (Stato): Indica se la stazione € collegata alla rete senza fili; se non & collegata,
visualizza RF is closed (RF chiusa); se € collegata, visualizza il nome AP e BSSID.
Extra Info (Informazioni aggiuntive): Mostra lo stato del collegamento e il canale
correntemente in uso.

Link Speed (Velocita collegamento): Riporta il corrente tasso massimo di
trasferimento,espresso in Mbit/sec.

Throughput (Velocita trasmissione dati): Visualizza il tasso Tx e Rx, espresso in
Kbit/sec.

Link Quality (Qualita collegamento): Indica la qualita del segnale. dBm: Se si
desidera conoscere la potenza del segnale espressa in dBm, selezionare questa
casella di controllo

Signal Strength (Potenza del segnale): Indica la potenza del segnale.

Noise Level (Livello rumore): Visualizza il livello di rumore nell'ambiente wireless.

Dichiarazione di conformita

Questa societa,

Nedis B.V.

De Tweeling 28

5215MC ’s-Hertogenbosch
Paesi Bassi

Tel.: 0031 73 599 1055
Email: info@nedis.com

Dichiara che il prodotto:

Marca: Konig Electronic

Modello: CMP-WNUSB12

Descrizione:  Dongle USB LAN 54 M senza fili

e conforme ai seguenti standard
EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

En 301 489-1 V1.7.1: 2007-04
EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05
EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

e rispetta i requisiti della direttiva dell'Unione Europea 1999/5/CE.

‘s-Hertogenbosch, 31-03-09

B.

Postbus 70509, 5201 GE.\ 's-HeMogenbosch NL

De Tweekng 28, 5215/MC\'s-Hertogenbosch NL
Telefoop?073 -599 96 41

Sig.ra J. Gilad
Direttore agli acquisti



Precauzioni di sicurezza:
Non esporre il prodotto ad acqua o umidita.

Manutenzione:
Pulire solo con un panno asciutto. Non utilizzare solventi detergenti o abrasivi.

Garanzia:
Non sara accettata alcuna garanzia o responsabilita in relazione a cambiamenti e
modifiche del prodotto o a danni determinati dall'uso non corretto del prodotto stesso.

Generalita:

Il design e le caratteristiche tecniche sono soggetti a modifica senza necessita di
preavviso.

Tutti i marchi a logo e i nomi di prodotto sono marchi commerciali o registrati dei
rispettivi titolari e sono in questo documento riconosciuti come tali.

Conservare il presente manuale da consultare in occasioni future.

Attenzione:
Il prodotto € contrassegnato con questo simbolo, con il quale si indica che i
prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere gettati insieme ai
rifiuti domestici. Per questi prodotti esiste un sistema di raccolta
differenziata.

Copyright ©

C€
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English

ESPANOL

Coémo instalar el piloto
* Introduzca el CD-ROM de instalacion en su unidad de CD-ROM. Ejecute el
programa “RT2070 Setup”.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

Deutsch

Francais

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz licenzed, not sold.

Nederlands

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

Italiano

nemnk

agreement

nstallGhield — — n — m

* Por favor, lea el “contrato de licencia de usuario final” y pulse en “Acepto los términos
del contrato de licencia”. Haga clic en Siguiente.

Ralink Wireless LANM - InstallShield Wizard |

License Agreement
B =ad |

(®)
=
@
Q.
()]
(NN

Magyar

RALIME “Wireless Utility for Windows 38/ME /2000/P Aista
Copyright [C) RALINK. TECHNOLOGY, CORP. All Rights Reserved.

Suomi

Thark you for purchasing RALIME ‘Wireless product!

SOFTWARE PRODICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODICT is protected by copyight laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and breaties. The SOFTWARE PRODUCT
is licensed, not sold,

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User License Aagreement grants you the following
nightg:Installation and Use. You may install and uze an unlimited number of copies of the
SOFTwWARE PRODUCT.

Svenska

Reproduction and Distribution. vou may reproduce and distribute an unlimited nurber of
copies of the SOFT'WARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, ahd shall be accompanied by a copy of
thiz ELJL4. Copies of the SOFT'WARE PRODUCT may be distributed as a standalone product
or included with wour own product.

Cesky

ietaicas — < Back n — m

EAANvIKA
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* En Windows XP, existe una herramienta llamada “Herramienta de configuracion
cero de Windows” para que Vd. pueda configurar el adaptador inalambrico. Puede
elegir configurar el adaptador a través de la herramienta de configuracion cero
de Windows o mediante la herramienta de configuracion Ralink del adaptador. Le
recomendamos que elija la configuracién Ralink para mas opciones.

Pulse “Next” (Siguiente) para continuar.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

yosinaq

Setup Type

Select the setup type that b

sieduelq

Configuration T ool.

spuelispeN
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instafichield — < Back n Mext s —m

» Sinecesita que el adaptador opere con mejores resultados, por favor, elija la opcion
“Optimizar resultados” para activar el modo Tx Burst. Por otra parte, podra elegir la
opcion “Optimizar para el modo en Wi-Fi” para permitir que el adaptador funcione
en una red inalambrica estandar.

JeAbepy

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

Setup Type

lwong
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* Una vez que haya realizado su seleccion, pulse en “Siguiente”, el asistente de
instalacion empezara a instalar el programa para el adaptador. A continuacion,
pulse en “Instalar” para iniciar la funcion de instalacion.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

Ready to Install the Program

The iz ready ta begin inztallation.

f your inztallation i ncel ta exit the

fstallSld T e

* Una vez que haya completado la instalacion, pulse en “Terminar” en la parte inferior
de la pagina para completar la instalacion.

Configuracion de la utilidad

El adaptador USB de alta ganancia inalambrico RT2070 puede configurarse mediante
su utilidad para Windows 98SE, ME, 2000, XP y Vista. Esta seccion describe el
modo de configurar su adaptador inaldmbrico USB para la conexion inalambrica de
su red de zona local inalambrica (WLAN) y el uso de las funciones de codificacion
asegurada de datos. Una vez que haya instalado el piloto y la utilidad del adaptador,
el icono de la bandeja del adaptador “Ralink” FesSE«sESIEREN  aparecera en su
bandeja de sistema. Esto significa que la utilidad esta funmonando en su sistema.
Si la utilidad no funciona, podra lanzar la utilidad pulsando en: Inicio> Programa>
Ralink inalambrico> Utilidad inalambrica Ralink> Utilidad inalambrica Ralink. Si
el icono no aparece, el piloto o la utilidad quizas no se hayan instalado correctamente
o el adaptador no esté conectado, por favor, intente de nuevo.

La utilidad ofrece un conjunto de herramientas completo y facil de utilizar para:
* Mostrar la informacién del estado actual

» Editar y anadir los perfiles configurados

* Mostrar la informacién del diagnéstico actual

Perfil

Pulse la pestana Perfil de la utilidad y la pantalla de Perfil aparecera. La pantalla de
perfil ofrece herramientas para:

* Anadir un perfil

* Borrar un perfil

Editar un perfil

Activar un perfil



Lista de perfiles:

Boton de Anadir/Borrar/Editar:

Boton de activacion:

La lista de perfiles muestra todos los perfiles y
la configuracion correspondiente a los perfiles
incluyendo el nombre del perfil, el SSID, el canal,
etc.

Pulse estos botones para anadir, borrar y editar los
perfiles seleccionados.

Pulse en “Activar” para conectarse al perfil
seleccionado. Cuando un perfil esté activado, el
adaptador se conectara inicialmente al perfil.

Nota: No olvide pulsar en el boton de Aplicar cuando cree un nuevo perfil para la

conexion.

Ralink Wireless Utility X

Prafile | Link Status | Site Survey | Statistics | Advanced | About |

— Profile List

Profile Mame | S5ID

FROF1  deaul

Channel Authenticationl E neryption | Metwark T_\J...I

Ao Open Maohe Irfrastractue

Delete Edit | Activate |

0 | Hep |

Anadir o editar un perfil de configuracion

Para anadir un nuevo perfil de configuracién, pulse el botén de Ahadir en la pestafa
de gestién de perfiles. Para cambiar un perfil de configuracién, seleccione la
configuracion a partir de la lista de perfiles y pulse en Editar. La caja de dialogo
de gestion de perfiles mostrara una pantalla parecida a la indicada en la siguiente

figura.

1. Editar la pestafna de configuracion

Add Profile

Configuraion | Authentication and Ss:urityl

Frafile Hame |F’F|DF1 551D

(X

—

PSH

5 CaM [Constanty Awake Mode)

€ P5M [Power Saving Mode]

I RTS Threshald

I Fragment Threshold

Metwork Type |Ad hac - T Power
Ad hoc wieless - —
Prearrble |Aul0 - mode 80211 B/G mix

IAuto -

L I‘|234? 247 Chanrel

256 \| 2340'% m

0k I Cancel Apply Help
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Nombre del perfil: Identifica el perfil de la configuracién. Este nhombre debe ser
unico.

SSID: El nombre de la red inalambrica IEEE 802.11. Este campo tiene un limite
maximo de 32 caracteres.

PSM (Modo de ahorro de energia)

e CAM (Modo constantemente encendido) - Modo de acceso continuo.

e PSM (Modo de ahorro de energia) - Modo de ahorro de energia.

Tipo de red: Muestra el modo inalambrico, ya sea el modo especial o el modo
infraestructura

Preambulo: Indica la configuracion del preambulo en 802.11b. La configuracion
predefinida es el conmutador automatico (modo de punto de acceso), que permite
tanto los encabezados largos como cortos en los marcos de 802.11b. El adaptador
tan solo puede utilizar encabezados con una radio corta si el punto de acceso los
acepta y los utiliza.

Umbral RTS: El predefinido es 2312.

Umbral de fragmento: El predefinido es 2312.

Modo especial: Muestra el modo inalambrico, ya sea so6lo 802.11B o el modo
802.11B/G.

Canal:Muestra el canal actual en uso. Este campo determina la frecuencia de
funcionamiento que se utilizara.

. Editar la pestana de seguridad y de identificacion

Add Profile i x|

Configuration  Authentication and S ecurity |

Suthentication Type: [Open =] useso2ix | [EmziiEsting |

Encryption : I\.\.-'EP j

WP Preshared Key : |
—wiep Key
@ Kegll  |ASCI C

 Keyt? |Hex 'l I

 Keytt3 Hex o |

O Keptd  [Hex -1 |

*WEP B4 Bits Encryption: Please Keyin 10 HEX characters or § A5C1| characters
“\WEP 128 Bits Encryption: Please Keyin 26 HEX characters or 13 ASCI| characters

™ Show Passward

Ok I Cancel | pnly |

Tipo de identificacion: Tres opciones, Sistema abierto, Sistema de clave
compartida o LEAP.

802.1x Configuracién: Se activa cuando el tipo de identificaciéon esta configurado
en WPA.

Codificacion: Muestra el tipo de codificacion que el piloto esta utilizando. Cuando
seleccione Sistema abierto, Sistema de clave compartida como Identificacion
de red, existen dos opciones: WEP y Desactivada. Si selecciona WPA-PSK
como ldentificacion de red, existen opciones de TKIP y AES en lugar de WEP y
Desactivado.

Clave WEP: Tecla #1, Tecla #2, Tecla #3, Tecla #4, los grupos de clave. Podra indicar
10 digitos hexadecimales (cualquier combinacién de 0-9, a-f, A-F) o 5 caracteres
ASCII para la codificacion de 64-bits (también llamada 40bits). Podra indicar
26 digitos hexadecimales (cualquier combinacion de 0-9, a-f, A-F) o 13 caracteres
ASCII para la codificacion de 128-bits (también llamada 104bits).

6
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Estado de conexién
La pestana del estado de conexién muestra el estado actual del adaptador.

1Z Ralink Wireless Utility

Profile  Link Status | Site: Surveyl Statisticsl Advancedl About I

yosinaq

Status : |1 234567830 <--» 00-0E-2E-00-08-46

Estra Info: [Link is Up [TsPawer 100%] Channel : |5 <> 2432000 KHz

Link Speed : T [Mbps) 54.0 Fi [Mbps] 1.0
Thraughput : Tx (Kbpz] oo Fi= [Kbps] w7

Link Quality :

sieduel4

Signal Strength :

Moise Level :

spuelispeN

ok | Hep |

La siguiente tabla describe los articulos que se encuentran en la pantalla de estado
de red.

Estado: Muestra la emisora que esta conectada a la red inalambrica, si no esta
conectada, muestra RF esta cerrada; si esta conectada, muestra el nombre AP vy
BSSID.

Informacion adicional: Muestra el estado de comunicacién y el canal actual en uso.
Velocidad de conexion: Muestra la velocidad maxima de transmision actual, la
unidad es Mbit/seq.

Salida: Muestra el indice Tx y Rx, la unidad es Kbits/seg.

Calidad de conexion: Muestra la calidad de la senal. dBm: Si desea conocer la
fuerza de senal de la unidad de dBm, seleccione esta casilla

Fuerza de senal: Muestra la fuerza de la sefal.

Nivel de ruido: Muestra el nivel de ruido en el entorno inalambrico.
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English

Declaracion de conformidad

La empresa infraescrita,
Nedis B.V.

De Tweeling 28

5215MC ’s-Hertogenbosch
Paises Bajos

Deutsch

'% Tel.: 0031 73 599 1055

% Email: info@nedis.com

I
Declara que el producto:
Marca: K&nig Electronic
Modelo: CMP-WNUSB12

Descripcion:  LLAVE USB INALAMBRICA LAN 54M

Nederlands

se encuentra conforme a las siguientes normas:
EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

En 301 489-1 V1.7.1: 2007-04

EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05

EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

Italiano

Y cumple con todos los requisitos de las directivas de la Union Europea 1999/5/EC

(®)
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@
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()]
(NN

‘s-Hertogenbosch, 31-03-09

B.

Postbus 70509, 501 GF\ 's-HgKogenbosch NL

De Tweeng 28, 5215/MC\'s-Hertogenbosch NL
Telefoopy073 =599 96 41

Magyar

D. J. Gilad
Director de compras

Svenska Suomi

Cesky
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Medidas de seguridad:
No exponga el producto al agua ni a la humedad.

Mantenimiento:
Limpiar exclusivamente con un pano seco. No utilice disolventes ni productos de
limpieza agresivos.

Garantia:

No se aceptara ninguna garantia o responsabilidad derivada de cualquier cambio o
modificaciones realizadas al producto o dafos provocados por un uso incorrecto del
presente producto.

General:

Las ilustraciones y las especificaciones podran sufrir cambios sin previo aviso.

Todas las marcas de los logotipos y los nombres de productos constituyen patentes o
marcas registradas de sus titulares correspondientes, reconocidos como tal.
Conserve este manual para acudir a él posteriormente.

Cuidado:
Este producto esta sefalizado con este simbolo. Esto significa que los
productos eléctricos y electronicos gastados no deberan mezclarse con los
desechos domésticos generales. Existen distintos sistemas de recogida
individuales para este tipo de productos.

Copyright ©

€
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English

MAGYAR NYELVU

Az illeszt6program telepitése
e Tegye be a telepit6 CD-t a CD-ROM meghajtdba. Futtassa az “RT2070 Setup”
programot.

Deutsch

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

Francais

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz licenzed, not sold.

Nederlands

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

Italiano

nemnk

agreement

nstallGhield — — n — m

e Olvassa el a végfelhasznaldi licencszerzédést, és kattintson az “I accept the terms
of the license agreement” (Elfogadom a szerz6dési feltételeket) gombra. Kattintson
a Next (Tovabb) gombra.

o
C
@©
o
(2]
LLl

Magyar

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

Suomi

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz licenzed, not sold.

Svenska

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

Cesky

nemk

agreement

nstallGhield — — n —— m

EAANvIKA




ysiibug

* Windows XP operacios rendszernél a “Windows Zero Configuration Tool” eszkdzzel
is beallithatd a vezeték nélkuli adapter. Valassza ki, hogy az adaptert melyik
eszkodzzel szeretné konfiguralni (a Windows Zero Configuration Tool eszkdzével
vagy az adapter Ralink Configuration Tool eszkdzével). Az adapter konfiguralasahoz
a Ralink Configuration Tool eszkdzt javasoljuk.

A folytatashoz kattintson a Next (Tovabb) gombra.

Ralink Wireless LAN - Installshield Wizard

yosinaq

Setup Type

Select the setup type that your needs.

sieduelq

hfiguration Tool.

onfiguration Toal

ratiot T ool

spuelispeN
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* Haazadaptert nagyobb teljesitménnyel szeretné miikédtetni, valassza ki az “Optimize
for performance” (Optimalizalas teljesitményhez) opcidt, hogy engedélyezze a Tx
Burst mdédot. Ha az adaptert hagyomanyos vezeték nélkili halézatban hasznalja,
valassza az “Optimize for Wi-Fi mode” (Optimalizalas Wi-Fi izemmddhoz) opciét.

JeAbe)

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard i ZI

Setup Type
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e A kivalasztas utan kattintson a “Next” (Tovabb) gombra, és a telepité varazslo
megkezdi a szoftver telepitését az adapterre. Ezutan kattintson az “Install”
(Telepités) gombra a segédprogram telepitéséhez.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

all the Program
ready ta begin installation.

iy of your installation sett k. Back. Click Cancel to exit the

InastallShield

e Miutan a telepités elkészilt, kattintson az oldal aljan Iévé “Finish” (Befejezés)
gombra a telepités lezarasahoz.

A segédprogram konfiguralasa

A RT2070 vezeték nélkili Hi-Gain (nagy er6sitési) USB adapter a sajat
segédprogramjaval konfiguralhaté Windows 98SE, ME, 2000, XP és Vista operacios
rendszerekre. Ebben a részben bemutatjuk, hogyan konfiguralhato a vezeték nélkdili
USB adapter a vezeték nélkili helyi halézathoz (WLAN) torténd vezeték nélkdili
kapcsolodashoz, és bemutatjuk az adatbiztonsag érdekében a titkositasi lehetGségeket
is. Az adapter illesztéprogramjanak és segédprogramjanak telepitése utan az adapter
talcajanak “Ralink” ikonja BesSEe sl B EEN jelenik meg a rendszer talcajan is. Ettél
kezdve a segédprogram az On rendszeren fut. Ha nem fut magatol a segédprogram,
ide kattintva futtathatja: Start> Programok> Ralink Wireless> Ralink Wireless
Utility> Ralink Wireless Utility. Ha az ikon nem jelenik meg, valésziniileg nem jol
telepitette az illesztéprogramot vagy a segédprogramot, vagy az adapter dugasza
kiugrott a helyérdl. Probalja meg ujbal.

A segédprogram komplett és koénnyen hasznalhatdé eszkbztarat biztosit a
kdvetkez6khoz:

* Pillanatnyi allapot kijelzése

» Konfiguralt profilok szerkesztése és hozzaadasa

* Pillanatnyi diagnosztikai informaciok kijelzése



Profil

Kattintson a segédprogramban a Profile (Profil) fllre, és a Profile (Profil) képerny6
jelenik meg. Ezen a képernydn a kdvetkez6 eszkdzdket talalja:

e Profil hozzaadasa
e Profil torlése

e Profil szerkesztése
e Profil aktivalasa

Profiles List (Profillista):

Add/Delete/Edit (Hozzaadas/
Toérlés/Szerkesztés) gomb:

Activate (Aktivalas) gomb:

A profillista megjelenit minden profilt a beallitdsaival
egyltt, mint a Profile Name (Profil neve), SSID
(szolgéltatascsoport azonositd), Channel (Csatorna)
stb.

Ezekkel a gombokkal hozzdadhat, térélhet eés
szerkeszthet profilokat.

Az  “Activate” (Aktivalas) gombra kattintva
kapcsolédhat a kivalasztott profilhoz. Amint egy
profilt aktivalt, az adapter a profilhoz kapcsolddik.

Megjegyzés: Ne felejtsen el az Apply (Alkalmaz) gombra kattintani, amikor uj profilhoz

kapcsolodik.

Ralink Wireless Utility X

Prafile | Link Status | Site Survey | Statistics | Advanced | About |

— Profile List

Profile Mame | S5ID

FROF1  deaul

Channel Authenticationl E ncryption | Metwark T_l,l...l

Ao Open Maohe Irfrastractue

Delete Edit | Activate |

0 | Hep |

Konfiguraciés profil hozzaadasa vagy szerkesztése

Uj konfiguracios profil hozzaadasahoz kattintson az Add (Hozzaadas) gombra a Profile
Management (Profilkezelés) fulén. Konfiguracids profil modositasahoz valassza ki a
moédositando profilt, és kattintson az Edit (Szerkesztés) gombra. A kovetkez6 abran
bemutatott Profile Management (Profilkezelés) parbeszédablakhoz hasonlé ablak

jelenik meg a képernydn.
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English

1. A konfiguracios ful szerkesztése

= Add Profile X
(2] e

45' Configuration |Authentication and Security I

)

) Profile Name |PHDF1 S5ID I j‘

PS5

n % CAb [Constantly dwake Mode] € PSM [Fower Saving Mode]

[4v)

O

C

— Network Type Ad hoc - T Power Auta at
L i

A haoc wireless — —
Eleabe IAuto ,I L 80211 B/G mix

n

o] [~ RTS Thsshold L S FH T Chanrel

C

© _— 256G o L 204G |- -
e I Fragment Threshald R |_34E- 1

()

©

()

Ok I Cancel | Apply | Help |

* Profile Name (Profil neve): A konfiguraciés profilt azonositja. Egyedi névnek kell
lennie.

* SSID (Szolgaltatascsoport azonositd): Az IEEE 802.11 vezeték nélkili halézat
neve. Ebbe a mezébe legfeljebb 32 karakter vihet6 be.

* PSM (Power Save Mode, energiatakarékos mod)

e CAM (Constantly Awake Mode, “folyamatos ébrenlét” méd) - A folyamatos
elérhet6ség modja.
e PSM (Power Saving Mode, energiatakarékos maéd) - Energiatakarékos mad.

* Network Type (Halézat tipusa): A vezeték nélklli médot jelzi ki akar adhoc akar
infrastruktura méd esetén.

* Preamble (Bevezetdjel): Megadja a bevezetSjel beadllitasat 802.11b esetére. Az
alapértelmezett beallitds az Auto Switch (hozzaférési pont méd), amely engedélyezi
mind a révid mind a hosszu fejlécet a 802.11b kereteiben. Az adapter csak akkor
képes rovid radié fejlécekkel mikddni, ha azokat a hozzaférési pont tdmogatja.

* RTS Threshold (RTS kiiszéb): Az alapértelmezett: 2312.

e Fragment Threshold (Feldarabolasi kiiszéb): Az alapértelmezett: 2312.

e Adhoc méd: A vezeték nélkili mod kijelzése akar csak 802.11B akar 802.11B/G
mod esetén.

e Channel (Csatorna): Az éppen hasznalatban |év6 csatornat jelzi. Ez a mezé
hatarozza meg, milyen frekvencian fog mikodni.
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2. Az Authentication and Security (Hitelesités és biztonsag) flil szerkesztése
&

Corfiguration  Authentication and Securiy | @

C
—

Authentication Type : |Dpen 'l Use 80212 | BIZ# Setting | w»n
(@)

Encryption : IWEF’ ll >

WPA Preshared Key : |

—'wep Key

a Keythl IASCII j | xxxxxxxxxxx

™ Keylt2 Hex 'I I

O Keyd  [Hex = |

CoKeytd [Hen -1 |

*\WEP B4 Bitz Encryptior: Please Keyin 10 HE characters or 5 ASCI| characters
WEP 128 Bits Encryption: Please Keyin 26 HE characters or 13 A5CI characters

sieduel4

™ Show Passward

spuelispaN

ok I Cancel | Apply |

e Authentication Type (Hitelesités tipusa): Harom lehet6ség van: Open System
(Nyitott rendszer), Shared-Key System (Osztott kulcsu rendszer) és LEAP.

e 802.1x beallitasa: Akkor végezhet6, ha az Authentication Type (Hitelesités tipusa)
WPA-ra van éllitva.

 Titkositas: Azt jelzi, milyen tipusu titkositast hasznal az illeszt6program. Ha az
Open System (Nyitott rendszer), a Shared-Key System (Osztott kulcsu rendszer)
lehet6seget valasztja a Network Authentication (Halézat hitelesitéséhez), két
lehet6ésége van: WEP vagy Disabled (Letiltva). Ha a WPA-PSK lehet6séget
valasztja Network Authentication (Halézat hitelesitéséhez), a TKIP és AES opcidk
allnak a rendelkezésére a WEP vagy Disabled (Letiltva) helyett.

* Wep kulcs: 1. kulcs, 2. kulcs, 3. kulcs, 4. kulcs és a kulcs-csoportok. 10 hexadecimalis
karaktert (a 0-9, a-f, A-F barmilyen kombinacidjat) vagy 5 ASCII karaktert vihet
be a 64-bites (40-bitesnek is nevezik) titkositashoz. 26 hexadecimalis karaktert (a
0-9, a-f, A-F barmilyen kombinacidjat) vagy 13 ASCII karaktert vihet be a 128-bites
(104-bitesnek is nevezik) titkositashoz.
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Link Status (Kapcsolat allapota)
A Link Status (Kapcsolat allapota) fllén az adapter jelenlegi allapotanak kijelzése
jelenik meg.

lwong

1< Ralink Wireless Utility wn
Profile  Link Status | Site: Surveyi Statisticsl Advancedl About I é
Status : |1 234567830 <--» 00-0E-2E-00-08-46 8
=
Extra Info : |Liﬂk is Up [T=Power100%] Channel : |5 <--» 2432000 KHz Q)
Link Speed : T (Mbps) 54.0 Fi Mbps] 1.0
Throughput : T (Kbps) 00 Ay Kbps) 77 O
Good 89%
L e et R L S D
tekaei: [ HHNNENEREEEEREEREN D
Momal B3 [~ dEm <
signeiseengh: [ HIANARRREREN
Lo 16%
Moise Level : l.ll
oy)
(@)
3
Q>
>
QO

Ok I Help
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A kovetkez6 tablazatban bemutatjuk a Network Status (Hal6zat allapota) képernydn
megjelend elemek jelentését.

Status (Allapot): Azt jelzi, hogy az allomas kapcsolddik-e a vezeték nélkili halézathoz.
Ha nem kapcsolddik, a kévetkez6t jelzi: RF is closed, ha kapcsolddik, az AP name
(Eszkdz neve) és BSSID (Hozzaférési pont MAC-cime) jelenik meg.

Extra Info: A kapcsolat allapotat és a pillanatnyilag hasznalatban Iévé csatornat jelzi.
Link Speed (Kapcsolat sebessége): A pillanatnyi maximalis atviteli sebességet
mutatja, mértékegysége Mbit/mp.

Throughput (Atviteli teljesitmény): A Tx és Rx sebességet mutatja, mértékegysége
Kbit/mp.

Link Quality (Kapcsolat mindsége): A jel mindségét mutatja. dBm: Ha a jel er6sségét
szeretné tudni dBm-ben, tegyen jel6lést ebbe a négyzetbe.

Signal Strength (Jelerosség): A jel er6sségét mutatja.

Noise Level (Zajszint): A vezeték nélkili kbrnyezet zajszintjét mutatja.

Megfelel6ségi nyilatkozat
Mi,

a Nedis B.V.

De Tweeling 28

5215MC ’s-Hertogenbosch
Hollandia

Tel.: 0031 73 599 1055
E-mail: info@nedis.com

Kijelentjik, hogy a termék, amelynek:

Markaja: Koénig Electronic

Tipusa: CMP-WNUSB12

Megnevezése: Vezeték nélkili LAN 54M USB adapter,

Osszhangban van az alabbi szabvanyokkal:
EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

En 301 489-1 V1.7.1: 2007-04

EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05

EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

Megfelel tovabba az 1999/5/EK Eurdpai Unids iranyelv kdvetelményeinek.

‘s-Hertogenbosch, 2009. marcius 31.

B.

Postbus 0509, 5201 GE.\ 's-He¥ogenbosch NL

De Tweeng 28, 5215/MC\'s-Hertogenbosch NL
Telefoop?073 - 599 96 41

Mrs. J. Gilad
értékesitési igazgato

Megfelel6ségi nyilatkozat.
Egyetértek és elfogadom a Nedis B.V. Hollandia altal adott nyilakozatot.

Jacob Gilad
HQ-Nedis kft.
ugyvezetd igazgato



Biztonsagi 6vintézkedések:
Viztél és egyéb nedvesseégtél dvja.

Karbantartas:
Csak szaraz ronggyal tisztitsa. Tisztitd- és surolészereket ne hasznaljon.

Jotallas:
Nem vallalunk jétallast és felelésséget a terméken végzett valtoztatas vagy modositas
vagy a termék helytelen hasznalata miatt bekdévetkezd karokeért.

Altalanos tudnivalék:

A kivitel és a miszaki jellemz8k elézetes értesités nélkil is valtozhatnak.

Minden logo, terméknév és markanév a sajat tulajdonosanak markaneve vagy
bejegyzett markaneve, és azokat ennek tiszteletben tartasaval emlitjik.

Orizze meg ezt a kézikdnyvet kés6bbi tanulmanyozas céljara.

Figyelem:
Ezt a terméket ezzel a jeldléssel lattuk el. Azt jelenti, hogy az elhasznalt

elektromos és elektronikus termékeket tilos az altalanos haztartasi
hulladékhoz keverni. Begydijtésiket 6nallé begydiijtd létesitmények vegzik.
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Ajurin asentaminen
* Aseta asennus-CD CD-ROM-asemaan. Suorita “RT2070 Setup”ohjelma.

Ralink Wireless LANM - InstallShield Wizard |

License Agreement

RALIME “Wireless Utility for Windows 38/ME /2000/P Aista
Copyright [C) RALINK. TECHNOLOGY, CORP. All Rights Reserved.

Thark you for purchasing RALIME ‘Wireless product!

SOFTWARE PRODICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODICT is protected by copyight laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and breaties. The SOFTWARE PRODUCT
is licensed, not sold,

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User License Aagreement grants you the following
nightg:Installation and Use. You may install and uze an unlimited number of copies of the
SOFTwWARE PRODUCT.

Reproduction and Distribution. vou may reproduce and distribute an unlimited nurber of
copies of the SOFT'WARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, ahd shall be accompanied by a copy of
thiz ELJL4. Copies of the SOFT'WARE PRODUCT may be distributed as a standalone product
or included with wour own product.

ietaicas — < Back n m— m

* Lue loppukéayttajasopimus ja napsauta kohtaa “| accept the terms of the license
agreement” (Hyvaksyn kayttdjasopimuksen ehdot). Napsauta Next (Seuraava).

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard x|

refully.

RALIME “Wireless Utility for Windows 98/ME /2000/2P Aista
Copyright [C)] RALIMK. TECHNOLOGY, CORP. All Rights Reserved.

Thank you for purchazing RALIME \wWireless product!

SOFTWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWwWARE PRODICT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellzctual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz icensed, nat sold.

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-Uszer License Agreement grants you the following
rights: Inztallation and Use. You may install and uze an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODUCT.

Feproduction and Distribution. vou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complste
copy, including all copyright and trademark. notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz ELILA. Copies of the SOFTWwWARE PRODUCT may be distnbuted az a standalone product
or included with wour own product,

IstallGhiz

d < Back n Mext > Cancel
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e Windows XP -kayttojarjestelméassa on Windows Zero -konfigurointitybkalu, jonka
avulla voit asentaa langattoman adapterin. Voit valita, haluatko konfiguroida adapterin
Windows Zero- vai Ralink-konfigurointiohjelmalla. Suosittelemme kaytettavaksi
Ralink-konfigurointiohjelmaa sen lukuisten vaihtoehtojen vuoksi.

Napsauta “Next” (Seuraava) jatkaaksesi asennusprosessia.

yosinaq

Ralink Wireless LAN - Installshield Wizard

Setup Type

Selec etup type that

SpueliepeN  siedueiq
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* Jos haluat adapterin toimivan paremmin, valitse kohta “Optimize for performance
(Optimoi suorituskyky). Nain otat kayttéén Tx Burst -tilan. Voit myds valita kohdan
“Optimize for Wi-Fi mode” (Optimoi Wi-Fi-tilaa varten), jos haluat adapterin kayttavan
langatonta vakioverkkoa.

JeAbepy

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard
Setup Type

Select the setup type that your needs.
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e Kun olet tehnyt valinnan, napsauta “Next” (Seuraava). Ohjattu asennus aloittaa
ohjelmiston asennuksen adapterille. Aloita apuohjelman asennus napsauttamalla
“Install” (Asenna).

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

Ready to Install the Program
The wizard is ready to begin installation.

v of your installation sett :k Back. Click Cancel to exit the

InastallShield

e Kun asennus on valmis, napsauta “Finish” (Valmis) sivun alareunassa asennuksen
paattamiseksi.

Apuohjelman konfigurointi

RT2070 langaton Hi-Gain USB -adapteri voidaan konfiguroida apuohjelmalla Windows
98SE-, ME-, 2000-, XP- tai Vista-kayttdjarjestelmalle. Tassa osiossa kerrotaan,
kuinka langaton USB-adapteri kongifuroidan langattomasti WLAN-verkkoon ja kuinka
tietoturvaominaisuuksien siséltdmia salausominaisuuksia voidaan kayttaa Kun adapterln
ajuri ja apuohjelma on asennettu, adapterin Ralink-kuvake FeEEE SEER TR
nakyy jarjestelman ilmaisinpalkissa. Se tarkoittaa, etta apuohjelma on kaytbssa
jarjestelméassaési. Jos apuohjelma ei kdynnisty automaattisesti, se voidaan kaynnistaa
napsauttamalla Start> Program> Ralink Wireless> Ralink Wireless Utility> Ralink
Wireless Utility. Jos kuvake ei edelleenkdan nay ilmaisinpalkissa, ajuri tai apuohjelma
on voitu asentaa vaarin tai adapteri ei ole kiinni. Korjaa ja yrita uudelleen.

Apuohjelmassa on taydelliset ja helposti kaytettavat tydkalut seuraaviin toimintoihin:
¢ Nykyisen tilan tietojen nayttd

» Konfiguroitujen profiilien muokkaaminen ja lisédminen

* Nykyisten diagnoositietojen nayttd

Profiili

Napsauta Profile -valilehted. Profile -nayttd tulee esiin. Profiilindytdlla on tydkalut
seuraaviin toimenpiteisiin:

* Profiilin lisdys

* Profiilin poisto

* Profiilin muokkaus

¢ Profiilin aktivointi



Profiililuettelo: Profiililuettelossa néaytetdén kaikki profiilit ja niité
koskevat asetukset kuten profiilin nimi, SSID, kanava
jne.

Add/Delete/Edit -painikkeet: Naistd painikkeista voidaan lisaté, poistaa ja muokata
valittua profiilia.

Activate -painike: Valittu profiili liitetddn mukaan Activate-painikeella.
Kun profiili on aktivoitu, adapteri kytketaan profiiliin.

Huom: Muista painaa myds Apply-painiketta, kun luot uuden profiilin kytkentaa.

Ralink Wireless Utility X

Frafile | Link. Statusl Site Sulve_l,ll Statisticsl Advancedl About I

— Prafile: List

Profile Mame | 5510 Channel Authenticatinnl E neryption | Metwark Ty I
FROF1 default Auta Open Mone Infrastructure

Delete Edit | Activate |

o | Hep |

Konfigurointiprofiilin lisdaminen tai muokkaaminen

Uusi konfigurointiprofiili lisatd&dn napsauttamalla Add -painiketta Profile Management
-vélilehdelld. Konfigurointiprofiilia muokataan valitsemalla ensin konfiguraatio
profiililuettelosta ja napsauttamalla sitten Edit. Naytolle tulee alla nakyva Profile
Management -ikkuna.

1. Configuration-véalilehden muokkaaminen

Add Profile (%]
Configuration | Authentication and Ss:urityl
Frofile Hame |F’F|DF1 551D | j‘
PSM
{5 [k [Constanty fwake Mode) € PSM [Power Saving Mods]

Metwork Type |Ad hac - T Power IAUED hd

Ad hoc wireless = =
Prearrble | Auta - e 80211 B/ mix
I~ ATS Thresheld B § BT e
- 250 Lo 204G |-
I Fragment Threzhold R |4346 |1 vI

Ok I Cancel | Lpply | Help |

» Profile Name: Osoittaa konfigurointiprofiilin. Nimen on oltava uniikki.
e SSID: Langattoman IEEE 802.11-verkon nimi. Kentén pituus on rajattu 32 merkkiin.
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PSM (Power Save Mode)

e CAM (Constantly Awake Mode) - Jatkuva virransyétto.

* PSM(Power Saving Mode) - Virransaastdtila.

Network Type: Osoittaa langattoman verkon tyypin (joko Ad-hoc tai Infrastructure)
Preamble: Maarittelee esiasetukseksi 802.11b. Oletusasetus on Auto Switch (access
point mode), joka sallii seka lyhyet ettd pitkat ylatunnisteet 802.11b -kehyksissa.
Adapteri pystyy kayttaméaéan vain lyhyita radioylatunnisteita, jos hakupiste tukee ja
kayttaa niita.

RTS Threshold: Oletus on 2312.

Fragment Threshold: Oletus on 2312.

Ad-hoc mode: Osoittaa langattoman verkon tyypin (joko Only 802.11B tai
802.11B/G mode).

Channel: Nayttdd kéytdssd olevan kanavan. Taméa kenttd méérittelee, mita
kayttdtaajuutta kaytetaan.

. Authentication and Security -valilehden muokkaaminen

Add Profile 3 ll
Configuration  Authentication and Security |
b nlietor D [Open ~]  Usemizix | s |
Encryption : IWEP =]
WPA Preshared Key : |
—wlep Key
& Kaplt I XS] = | xxxxxxxxxxx

 Kept2 Hex - I

8 Key#3 |Hex "I |

 Keyitd Hex hd I

= WEF B4 Bit: Encryption: Please Keyin 10 HEX, characters or 5 ASCIl characters
“WEP 128 Bits Encrvption: Please Keyin 26 HEX characters or 13 45CI characters

™ Show Passward

’TI Caneel | Spply |

Authentication Type: Kolme vaihtoehtoa: Open System, Shared-Key System tai
LEAP.

802.1x -asetus: Tulee kayttdon, kun Authentication Type on kohdassa WPA.
Encryption: Nayttdd, mitd salaustyyppid ajuri kayttda. Jos valintasi on Open
System, Shared-Key System kohdassa Network Authentication, vaihtoehtoja
on kaksi: WEP ja Disabled. Jos valintasi on WPA-PSK kohdassa Network
Authentication, kaytdéssa ovat vaihtoehdot TKIP ja AES vaihtoehtojen WEP ja
Disabled sijaan.

Wep Key: Key #1, Key #2, Key #3, Key #4 tai ryhma. Voit antaa 10 heksadesimaalilukua
(mik& tahansa yhdistelméa 0-9, a-f, A-F) tai 5 ASCII-lukua 64-bittista (tai 40-bittista)
salausta varten. Voit antaa 26 heksadesimaalilukua (mikéa tahansa yhdistelméa 0-9,
a-f, A-F) tai 13 ASClI-lukua 128-bittista (tai 104-bittistd) salausta varten.
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Link Status
Link Status -vélilehti osoittaa adapterin nykyisen tilan. =
(0]
1< Ralink Wireless Utility E
(72
Profile  Link Status | Site: Surveyl Statisticsl Advancedl About I Cj)
Status : |1 234567830 <-->» 00-0E-2E-00-08-46
Estra Info : [Link is Up [TsPawer 100%] Channel : [5 ¢-> 2432000 KHz
M
Link Speed : T [Mbps) 54.0 Fi [Mbps] 1.0 S
Throughput : Tx (Kbps) oo Rx [Kbps) i ,,g
” Q
Link Quality : w
Signal Strength :

Moise Level :

spuelispeN

ok | Hep |

Seuraavassa kuvataan Network Status -ndytélle tulevia ominaisuuksia:

Status: Osoittaa, onko asema kytketty langattomaan verkkoon. Jos ei ole, naytélle
tulee RF is closed, jos on, naytélle tulee AP-nimi ja BSSID.

Extra Info: Nayttaa linkin tilan ja talla hetkelld kaytettavan kanavan.

Link Speed: Osoittaa tAméanhetkisen maksimisiirtonopeuden, yksikkéna Mbit/sek.
Throughput: Nayttaa Tx- ja Rx-nopeuden, yksikkéna Kbits/sek.

Link Quality: Kertoo signaalin laadun. dBm: Jos haluat signaalin vahvuuden yksikoksi
dBm, rastita tdma ruutu

Signal Strength: Kertoo signaalin voimakkuuden.

Noise Level: Osoittaa langattoman ympéristdn melutason.
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Yhdenmukaisuusvakuutus

Me,

Nedis B.V.

De Tweeling 28

5215MC ’s-Hertogenbosch
Alankomaat

Puh: 0031 73 599 1055
Sahkdposti: info@nedis.com

Vakuutamme, etta:

Merkki: Kénig Electronic
Malli: CMP-WNUSB12
Kuvaus: LANGATON 54M LAN USB DONGLE-LUKKO

Tayttaa seuraavat standardit:
EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

En 301 489-1 V1.7.1: 2007-04
EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05
EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

ja tayttéda EU-direktiivien 1999/5/EY vaatimukset.

‘s-Hertogenbosch, 31. maaliskuuta -09

B.

Postbus 70509, 501 GF\ 's-HgKogenbosch NL

De Tweeng 28, 5215/MC\'s-Hertogenbosch NL
Telefoopy073 =599 96 41

Mrs. J. Gilad
Ostojohtaja



Turvallisuuteen liittyvat varoitukset:
Al& altista tuotetta vedelle tai kosteudelle.

Huolto:
Puhdista ainoastaan kuivalla kankaalla. Ala kéyta liuottimia tai hioma-aineita.

Takuu:
Takuu ja vastuuvelvollisuus mitatoityy, jos tuote vaurioituu siihen tehtyjen muutoksien
tai sen vaarinkayton takia.

Yleista:

Muutoksia malliin ja teknisiin ominaisuuksiin voidaan tehda ilmoituksetta.

Kaikki logot, merkit ja tuotenimet ovat niiden vastaavien omistajien tuotemerkkeja tai
rekisterdityja tuotemerkkeja ja niitd on kasiteltava sellaisina.

Sailytd ndma ohjeet mydhempaa tarvetta varten.

Huomio:
Tuote on varustettu talla merkilla. Se merkitsee, ettei kaytettyja sahko- tai
elektronisia tuotteita saa havittdd kotitalousjatteen mukana. Kyseisille
tuotteille on olemassa erillinen keraysjarjestelma.

Copyright ©
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Hur man installerar drivrutinen
e Satt in installations-CD:n i din CD-enhet. Utfér installationsprogrammet
“RT2070 Setup”.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE
The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT

is licensed, not sold,

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODUCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of

thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

nemnk

agreement

nstallGhield — — n — m

e Las “end user license agreement” (slutanvéandarens accepterande av licensvilkoren)
och klicka pa “I accept the terms of the license agreement” (jag godkanner
licensvilkoren). Klicka pa Next.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz licenzed, not sold.

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

nemk

agreement

nstallGhield — — n —— m
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* | Windows XP, finns ett “Windows Zero Configuration Tool” som du kan installera
den tradidsa adaptern med. Du kan vélja att konfigurera adaptern med Windows
Zero Configuration Tool eller Ralink Configuration Tool. Ralink Configuration Tool
rekommenderas eftersom det erbjuder fler méjligheter.

Klicka pa “Next” (nasta) for att fortsatta.

yosinaq

Ralink Wireless LAN - Installshield Wizard

Setup Type

Selec etup type that
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e Om du vill att adaptern skall fungera med maximal prestanda, véaljer du “Optimize for
performance” och aktiverar darmed Tx Burst 1aget. Eller du kan vélja “Optimize for
Wi-Fi mode” sa att adaptern kan anvandas i vilket som helst standardiserat tradlost
natverk.

JeAbepy

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard
Setup Type

Select the setup type that your needs.
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e Klicka pa “Next” nar du har gjort dina val, varvid installationsassistenten for
adapterns mjukvara startar. Klicka sedan pa “Install” fér att starta installationen av
hjalpprogrammen.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

Il the Program

=ady to begin installation.

InstallShield

* Kilicka nar installationen éar fardig pa “Finish”, langst nere pa sidan, for att slutféra
installationen.

Konfigurering med hjalpprogrammet

Den tradlésa Hi-Gain USB-Adaptern RT2070 kan med sitt hjalpprogram konfigureras
for Windows 98SE, ME, 2000, XP och Vista. Detta avsnitt beskriver hur du
konfigurerar din tradlésa USB-adapter for tradldés datadverféring i ditt lokala tradlésa
natverk (WLAN) samt hur du anvander krypteringsfunktionerna fér datasékerhet. Nar
Adapterns drivrutiner och hjélpprogram har installerats, kommer adapterns “Ralink”
ikon BeREE WERLEIEEETN att visas i ditt systemfalt. Det betyder att hjalpprogrammet
ar aktivt pa dltt system. Om hjalpprogrammet inte ar aktivt kan du starta det genom
att klicka pa: Start> Program> Ralink Wireless> Ralink Wireless Utility> Ralink
Wireless Utility. Om ikonen inte kommer fram ar drivrutinen eller hjalpprogrammet
eventuellt inte installerade korrekt eller adaptern ar inte ansluten, férsék en gang till.

Hjalpprogrammet erbjuder ett komplett och lattanvant urval av verktyg for att:
* Visa aktuell statusinformation

* Redigera och konfigurera profiler

* Visa aktuell diagnostikinformation

Profil

Klicka pa hjalpprogrammets flik Profile varvid Profile -skdrmen kommer fram. Profile-
skarmen innehéller verktyg for att:

* Lé&gga till en profil

* Ta bort en profil

* Redigera en profil

* Aktivera en profil
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Profillista: Profillistan visar alla profiler och deras instéliningar
som profilnamn, SSID, kanal, etc.
Add/Delete/Edit

(lagg till/radera/redigera)-knapp: Klicka pa dessa knappar for att 1agga till/radera/
redigera de valda profilerna.

Klicka pa “Activate” for att ansluta till den valda

profilen. Nar en profil &r aktiverad, kommer

yosinaq

Activate (aktivera) knapp:

) . . o

adaptern forst att anslutas till denna profil. 3

>

"8

OBS! Glém inte bort att klicka pa Apply (anvand)-knappen nar du skapar en ny profil o
for anslutning.

zZ

Ralink Wireless Utility X 8

Profile | Link Statusl Site Sulve_l,ll Statistics' Advanced' Ahout I g

i~ Profile List %

o

(7]

Profile Mame | S50 Channel Aulhenlicaliunl E ncryption | Metwork T_l,l...l
FROF deault Auto Open Mone Infrastructure

oueljey|

Delete Edit | Activate |
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Lagga till eller redigera en konfigurationsprofil

For att lagga till en ny konfigurationsprofil, klicka pa Profile Management-flikens Add
-knapp. For att modifiera en konfigurationsprofil, vélj konfigurationen fran profillistan
och klicka pa Edit. Profile Management (profilhantering) -dialogboxen, kommer att
visa en skarm liknande den som visas pa nasta bild.

JeAbep

0}
. . . . . . C
1. Redigera configuration (konfiguration)-fliken g
Add Profile X
Configuratiorn | Authentication and Sa\:urityl
Pofieame  [FROFT  s3i [ ]

PSM

& [A [Constantly dwake Mode) 7 PSh (Power Saving Mode]

BYSUBAS

Network Type |Ad hoc - T Power IAuto et O<
Ad hoc wirsless e == @D
o [t | W 50217 B/G mix )
2
I~ RTS Thieshold & S FHET Chanre
I Fragment Threshold 256 . '1 2046 |Z345 I'I 'I
g
Q>
kK I Cancel Lpply Help g(
m
>
5 =1
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Profile Name (profilnamn): Identifierar konfigurationsprofilen. Detta namn maste
vara unikt.

SSID: Namnet pa det tradlésa natverket enligt IEEE 802.11. Detta falt ar begrénsat
till 32 tecken.

PSM (stromsparléage)

e CAM (Constantly Awake Mode) - Lage fér oavbruten atkomst.

* PSM (Power Saving Mode) - Strémsparlage.

Network Type (néatverkstyp): Visar det tradldsa laget, Ad-hoc eller infrastruktur
lage

Preamble: Specifcerar preamble-instéllningen i 802.11b. Standardinstaliningen &r
Auto Switch (atkomstpunkt lage), som tillater bade korta och langa sidohuvuden
(headers) i 802.11b ramar (frames). Adaptern kan endast anvanda korta radio
headers om atkomstpunkten stéder och anvander dem.

RTS Threshold: Standardinstéllning &r 2312.

Fragment Threshold: Standardinstallning &r 2312.

Ad-hoc mode: Visar det tradlésa laget, antingen bara 802.11B eller 802.11B/G -lage.
Channel: Visar vilken kanal som anvéands for tillfallet. Detta falt definierar vilken
driftfrekvens som kommer att anvandas.

. Redigera Authentication and Security (autentisering och séakerhet) -fliken

Add Profile e x|

Configuration  Authentication and S ecurity |

Authentication Type [Open =] useszix || Euzin e |

Encryption : IWEF’ j

WPA Preshared Key : |
—wep Key
& Key#tl  |oSCI =) |

 Keul2 |Hex 'l I
8 Keyltd |Hex vI |

O Keptd  [Hex -1 |

“WEP B4 Bits Encryption: Please Keyin 10 HEX characters or 5 ASCI| characters
“WEP 128 Bitz Encryption: Please Keyin 26 HE= characters or 13 ASCI characters

" Show Passward

Ok I Cancel | Apnly |

Authentication Type (autentiseringstyp): Tre méjligheter , Open System (6ppet
system), Shared-Key System (delad nyckel system)ellerLEAP.

802.1x instillning Ar tillatet nar autentiseringstypen &r stélld pa WPA.

Encryption: Visar vilken typ av kryptering drivrutinen anvander. Nar du valjer
Open System, Shared-Key System som Network Authentication, finns det
tva mojligheter: WEP och Disabled (avaktiverat). Om du valjer WPA-PSK som
Network Authentication, finns alternativen TKIP och AES i stéllet for WEP och
Disabled.

Wep Key: Key #1, Key #2, Key #3, Key #4, ar key grupperna. Du kan ange
10 hexadecimala tecken (0-9, a-f, A-F i vilken kombination som helst) eller
5 ASCllI-tecken for 64-bit (kallas ocksa 40bits) kryptering. Du kan ange
26 hexadecimala tecken (0-9, a-f, A-F i vilken kombination som helst) eller
13 ASCII-tecken fér 128-bit (kallas ocksa 104bits) kryptering.



Link Status
Link Status fliken visar adapterns aktuella status.

1Z Ralink Wireless Utility

Profile  Link Status | Site: Surveyl Statisticsl Advancedl About I

Status : |1 234567830 <-->» 00-0E-2E-00-08-46

Estra Info : [Link is Up [TsPawer 100%] Channel : [5 ¢-> 2432000 KHz
Link Speed : T [Mbps) 54.0 Fi [Mbps] 1.0
Thraughput : Tx (Kbpz] oo Fi= [Kbps] w7
Link Quality :

Signal Strength :

Moise Level :

ok | Hep |

Féljande tabell beskriver objekten som hittas pa Network Status (natverksstatus) -
skarmen.

Status: Visar om stationen ar ansluten till det tradlésa natverket, om det inte ar fallet
visas RF is closed; om den ar ansluten visas AP namnet och BSSID.

Extra Info: Visar linkens status och vilken kanal som anvands for tillfallet.

Link Speed: Visar den aktuella, maximala éverféringshastigheten i Mbit/sek.
Throughput: Visar Tx och Rx hastigheten i Kbits/sek.

Link Quality: Visar signalkvaliteten. dBm: Om du vill veta signalstyrkan i enheten
dBm, kryssa f6r denna ruta.

Signal Strength: Visar signalstyrkan.

Noise Level: Visar brusnivan i den tradlésa omgivningen.
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Nedis B.V.

De Tweeling 28

5215MC ’s-Hertogenbosch
Holland

Deutsch

'% Tel.: 0031 73 599 1055

% e-post: info@nedis.com

I
Intygar att produkten:
Marke: Kénig Electronic
Modell: CMP-WNUSB12

Beskrivning:  WLAN 54M USB-DONGLE (hardvarulas)

Nederlands

Overensstammer med féljande standarder:
EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

En 301 489-1 V1.7.1: 2007-04

EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05

EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

Italiano

Och uppfyller kraven i den Europeiska unionens direktiv. 1999/5/EC.

o
C
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o
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L

‘s-Hertogenbosch, 31-03-09

B.

Postbus 70509, 501 GF\ 's-HgKogenbosch NL

De Tweeng 28, 5215/MC\'s-Hertogenbosch NL
Telefoopy073 =599 96 41

Magyar

Fru. J. Gilad
Ink&psdirektor
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Sakerhetsanvisningar:
Utsatt inte produkten fér vatten eller fukt.

Underhall:
Rengdér endast med torr trasa. Anvand inga rengdringsmedel eller fratande medel.

Garanti:
Ingen garanti géller vid nagra andringar eller modifieringar av produkten eller for
skador som har uppstatt pa grund av felaktig anvandning av denna produkt.

Allmént:

Utseende och specifikationer kan komma att &ndras utan féregdende meddelande.
Alla logotyper och produktnamn ar varumarken eller registrerade varumarken som
tillhor sina agare och &r harmed erkédnda som sadana.

Bevara denna bruksanvisning for framtida bruk.

Obs!
Produkten ar markt med denna symbol. Det innebar att anvanda elektriska
eller elektroniska produkter inte far slangas bland vanliga hushallssopor. Det
finns sarskilda atervinningssystem fér dessa produkter.
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Instalace ovladace

¢ Instala¢ni CD-ROM vlozte do CD mechaniky vaseho PC. Spustte instalaéni program

,RT2070 Setup”.

Ralink Wireless LANM - InstallShield Wizard

License Agreement

InstallShield

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz licenzed, not sold.

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

nemnk

agreement

X

< Back n Mext » Cancel

» Prectéte sipozorné ,end user license agreement” (Licenéni podminky pro kone¢ného
uzivatele) a klepnéte na ,| accept the terms of the license agreement“ (Souhlasim
s podminkami). Kliknéte na polozku ,Next“ (Dalsi).

Ralink Wireless LANM - InstallShield Wizard

License Agreement

InstallShield

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz licenzed, not sold.

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

nemk

agreement

X

< Back n Mext » Cancel
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* Pro nastaveni bezdratového adaptéru nabizi operacni systém Windows XP moznost
pouzit vlastni nastroj ,Windows Zero Configuration Tool“ (Nastroj na automatickou
konfiguraci). Adaptér muzete konfigurovat bud pomoci nastroje ,Windows Zero
Configuration Tool“ nebo pomoci konfiguratniho nastroje ,Ralink Configuration
Tool ktery se nachazi na instalaénim CD. P¥i instalaci doporuCujeme pouzit nastroj
»Ralink Configuration Tool".

Klepnéte na polozku ,,Next“ (Dalsi).

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

yosinaq

etup type that

sieduelq

Select Configuration Tool.

@ Ralink Configuration Toal

¥ Microzoft Zem Configuration Tool

spuelispeN
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* Potfebujete-li, aby adaptér pracoval vykonnéji, zvolte polozku ,Optimize for
performance” (Optimalizace vykonnosti) a tim spustite rezim Tx Burst. Mzete zvolit
také polozku ,Optimize for Wi-Fi mode” (Optimalizace pro rezim Wi-Fi), pfi které
muze adaptér pracovat ve standardni bezdratové siti.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

JeAbepy

Setup Type

e setup type that itz your needs.

lwong

O |Optimize

® Optimize for performance mode
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* Po zvoleni pozadované moznosti kliknéte na ,Next® (DalSi) a systém spusti
instalaéni program softwaru pro adaptér. Potom kliknéte na ,Install“ (Instalovat) a
systém spusti instalaci utilit.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

Ready to Install the Program
The wizard iz ready to begin installation.

your inztallation fa k Back. Click Cancel to exit the

InstallShield

e Po ukonceni instalace kliknéte na tlacitko ,Finish“ (Dokoncit) ve spodni Casti
obrazovky. Systém nyni dokoncil instalaci.

Konfiguraéni utilita

Bezdratovy adaptér RT2070 Wireless Hi-Gain USB Ize konfigurovat za pomoci utility
obsaZené v systému Windows 98SE, ME, 2000, XP a Vista. Tato kapitola popisuje
zpUsob konfigurace bezdratového USB adaptéru a zapojeni do vasi bezdratové sité
(WLAN) a pouzivani bezpecného koédovani prenasenych dat. Po instalaci ovladace
a utilit se na spodni listé zobrazi ikona ,Ralink” FeEEe M EGEZUN. To znamena,
ze utilita je spusténa. Pokud ikonu nevidite, spustte ut|I|tu manualne kliknutim na:
Start> Program> Ralink Wireless> Ralink Wireless Utility> Ralink Wireless
Utility. Pokud stale ikona neni zobrazena, je mozné, Ze ovlada¢ nebo utilita nebyly
nainstalovany spravné nebo Ze je adaptér odpojen. V takovém pripadé zkuste provést
instalaci znovu.

Utilita nabizi fadu potfebnych a lehce ovladatelnych nastroju:
e Zobrazeni aktualnich stavovych informaci

* Pridat a editovat konfigurované profily

e Zobrazeni aktualnich diagnostickych informaci

Profil

Kliknéte na zalozku ,,Profile“ v zobrazeném okénku utility a systém zobrazi obrazovku
Profile. Zobrazené okénko nabizi nasledujici nastroje:

 P¥idat profil

* Smazat profil

* Editovat profil

* Aktivovat profil
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Seznam profill: Seznam profilll zobrazuje vSechny dostupné profily
a mozna nastaveni profili, véetné ,Profile Name*
(Nazev profilu), SSID, Channel, atd.

Tlacitko Add/Delete/Edit

(Pridat/Smazat/Editovat): Pokud chcete pfidat, smazat nebo editovat profil,
kliknéte na nékteré z téchto tlacitek.

Tlacitko Activate (Aktivovat): Kliknéte na ,Activate”, pokud chcete zvoleny profil

yosinaq

Profile Mame | S50 Channel Authenticationl E neryption | Metwark T_\J...I
FROF1 defalt Auta Open Mone Infrastructune

aktivovat - zapojit. Je-li profil aktivni, adaptér se R
pfepne do zvoleného profilu. §
e.

Poznamka: Po vytvoreni nového profilu nezapomerite kliknout na tlacitko ,,Apply“ (Pouzit).
zZ
Ralink Wireless Utility X ®
=2 Q
Profile | Link Statusl Site Sulve_l,ll Statistics' Advanced' Ahout I g
i~ Profile List g_)
>
o
(7]
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Delete Edit | Activate |
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Pridani a editace konfiguracniho profilu

Pokud chcete pridat novy konfiguracni profil, kliknéte na zalozku ,,Add“ v okénku
Profile Management (Sprava profilt). Pokud chcete zménit konfiguracni profil, kliknéte
na zalozku ,Configuration“ v okénku Profile list (Seznam profill) a potom kliknéte na
»Edit“ (Editovat). Systém zobrazi dialogové okénko Profile Management, podobné
nasledujicimu obrazku.

JeAbep

wn
v . . . c
1. Editacni okénko konfiguraci g
Add Profile X w
Configuraion | Authentication and Ss:urityl
Profile Hame |PHDF1 SSID | 'I (é)
)
PSM 2
% [ah [Constanty dwake Mode) € PSM [Power Saving Mode] %
QO
Metwork Type |Ad hoe - T Power IAUlD >
Ad hoc wiless — — O<
Prearrble |Aul0 - ode 80211 B/G mix (0]
(/2]
~
I~ ATS Thresheld B YO BTET e <
I Fragment Threshold ety '\| 2D |Z345 I'I 'I

e

0k I Cancel Apply Help
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Profile Name (Nazev profilu): Identifikuje konfigurani profil. Tento nazev musi byt

jedine¢ny a unikatni.

SSID: Nazev bezdratové sité standardu IEEE 802.11. Nazev muze mit az 32 pismen/

znaka.

PSM (Power Save Mode - Usporny rezim)

e CAM (Constantly Awake Mode - Neustale aktivni rezim): Rezim nepretrzitého
pristupu.

e PSM (Power Saving Mode - Usporny rezim)

Network Type (Typ sité): Zobrazuje druh bezdratového rezimu: Ad-hoc nebo rezim

Infrastructure.

Preamble (Pocatecni): Specifikuje pocatecni nastaveni 802.11b. Vychozi nastaveni

je Auto Switch (rezim access point - pfistupovy bod), povolujici kratké a dlouhé

hlavickové soubory v siti 802.11b. Adaptér muze pouzivat pouze kratké hlavickové

soubory, pokud je pfistupovy bod podporuje a pouziva je.

RTS Threshold - (Prah): Vychozi nastaveni je 2312.

Fragment Threshold: Vychozi nastaveni je 2312.

Rezim Ad-hoc: Zobrazuje bezdratovy rezim pro sit 802.11B nebo 802.11B/G.

Channel (Kanal): Zobrazuje momentalné pouzivany kanal. Na nastaveni této

polozky zavisi, jaka operacni frekvence bude pouzivana.

. ZalozZka editovani autentizace a zabezpeceni

Add Profile i x|

Configuration  Authentication and Security |

Authentication Type: [Open +] | usesizix || Goziseiing |

Encryption : I\.\.-'EP j

‘WP Preshared Key : |
—wiep K
@ Koyl |ASCI C

" Keyltz |Hex 'l I
T Keptt3 |Hex 'I |
Cokepta [Hex -1 |

*WEP B4 Bits Encryption: Please Keyin 10 HEX characters or 5§ 4501 characters
“\WEP 128 Bitz Encryption: Please Keyin 26 HEX characters or 13 ASCI characters

[~ Show Passward

Ok I Canecel | Ll |

Authentication Type (Typ autentizace): Dostupné jsou tfi moznosti, Open System
(Otevieny systém), Shared-Key System (Systém se sdilenym kliéem) or LEAP
(LEAP protokol).

802.1x Nastaveni: Povoluje nastaveni, je-li typ autentizace nastaven na WPA.
Encryption (Kédovani): Zobrazuje druh kddovani, ktery je pouzivan ovladacem.
Pokud zvolite Open System, Shared-Key System jako Network Authentication,
mate dvé dostupné moznosti: WEP a Disabled (Deaktivovano). Pokud zvolite
WPA-PSK jako Network Authentication, systém nabizi moznosti volby TKIP
a AES namisto WEP a Disabled (Deaktivovano).

Wep Key (Wep kli€¢): KIic #1, Kli¢ #2, KIi¢ #3, KIi¢ #4, skupiny klicl. Mizete
zadat 10 hexadecimalnich Cisel a znaku (jakakoli kombinace od 0-9, a-f, A-F)
nebo znaky 5 ASCII pro 64bitové (také nazyvano 40 bitl) kddovani. MUzete zadat
26 hexadecimalnich Cisel a znaku (jakakoli kombinace od 0-9, a-f, A-F) nebo znaky
13 ASCII pro 128bitové (také nazyvano 104 bitl) kddovani.

6



Stav spojeni
Zalozka Link Status (Stav spojeni) zobrazuje okamzity stav adaptéru.

1Z Ralink Wireless Utility

Profile  Link Status | Site: Surveyl Statisticsl Advancedl About I

Status ; [1234557830 <> 00-0E-2E 000846
Estra Info: [Link is Up [TsPawer 100%] Channel : |5 <> 2432000 KHz
Link Speed : T [Mbps) 54.0 Fi [Mbps] 1.0

Thraughput : Tx (Kbpz] oo Fi= [Kbps] w7

Link Quality :

Signal Strength :

Moise Level :

ok | Hep |

Obrazek zobrazuje polozky, které jsou zobrazeny na obrazovce Network Status (Stav
sité).

Status (Stav): Zobrazuje, zda je stanice pfipojena do bezdratové sité. Pokud ne,
systém zobrazi ,,RF is closed“ (RF zavieno). Pokud je stanice zapojena, systém
zobrazi AP nazev a BSSID.

Extra Info (DalSi informace): Zobrazuje stav spojeni a kanal, kitery je pravé
pouzivan.

Link Speed (Rychlost spojeni): Zobrazuje okamzity maximalni datovy tok v Mbit/s.
Throughput (Propustnost): Zobrazuje rychlost Tx a Rx v kbits/s.

Link Quality (Kvalita spojeni): Zobrazuje kvalitu signalu v dBm. Pokud chcete znat
silu signalu v dBm, zaskrtnéte tuto moznost.

Signal Strength (Sila signalu): Zobrazuje silu signalu.

Noise Level (Hladina hluku/ruseni): Zobrazuje hladinu hluku, ktery se vyskytuje
v bezdratové siti.
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PROHLASENI O SHODE

Spole¢nost

Nedis B.V.

De Tweeling 28

5215MC ’s-Hertogenbosch
Nizozemi

Tel.: 0031 73 599 1055
E-mail: info@nedis.com

prohlasujeme, Ze vyrobek:

Znacka: Koénig Electronic
Model: CMP-WNUSB12 )
Popis: BEZDRATOVY ADAPTER LAN 54M USB

splhuje nasledujici normy:

EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

En 301 489-1 V1.7.1: 2007-04
EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05
EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

a vyhovuje pozadavkim smérnic Evropské unie 1999/5/EC.

‘s-Hertogenbosch 31. 3. 2009

B.

Postbus 70509, 501 GF\ 's-HgKogenbosch NL

De Tweeng 28, 5215/MC\'s-Hertogenbosch NL
Telefoopy073 =599 96 41

Mrs. J. Gilad
Obchodni reditelka



Bezpecnostni opatreni:
Nevystavujte zafizeni nadmérné vlhkosti nebo vodé.

Udrzba:
K cidténi pouzivejte pouze suchy hadfik. Nepouzivejte rozpoustédla ani abrazivni
materialy.

Zaruka:
Jakékoli zmény, modifikace nebo poskozeni zafizeni v dusledku nespravného
zachazeni se zafizenim rusi platnost zaruéni smlouvy.

Obecné upozornéni:

Design, provedeni a parametry vyrobku se mohou ménit bez pfedchoziho upozornéni
uzivatele vyrobcem.

V8echna loga a nazvy vyrobkl jsou obchodni znacky nebo registrované obchodni
znacky pfisludnych vlastniku a jsou chranény pfislusnymi zakony.

Vv s

Navod k pouziti uschovejte pro pfipadnou pozdéjsi potrebu.

Upozornéni:
Tento vyrobek je oznaCen nasledujicim symbolem. To znamena, Ze
svyrobkem je nutné zachazet jako s nebezpeénym elektrickym
a elektronickym odpadem a nelze jej po skonceni zivotnosti vhazovat do
bézného domaciho odpadu. Vyrobek je nutné odevzdat sbérnym surovinam
nebo recykla¢nimu stfedisku, které se zabyva zpracovanim nebezpecnych
odpadu.

Copyright ©
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CMP-WNUSB12
CHEIE HARDWARE PENTRU
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Instalarea driverului
* Introduceti CD-ul de instalare in unitatea CD-ROM. Lansati programul “RT2070
Setup”.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE
The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT

is licensed, not sold,

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of

thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

nemnk

agreement

nstallGhield — — n — m

e Va rugam sa cititi “End user license agreement” (Contract de licenta pt. utilizatorul
final) si dati clic pe “I accept the terms of the license agreement” (Accept termenii

contractului de licenta). Dati clic pe Next (Inainte).

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement

RaLIME Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/<P Mista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Thark you far purchasing RALIMNE Wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz licenzed, not sold.

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-User Licenze dgreement grantz you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Repraduction and Distibution. ¥'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.

nemk

agreement

nstallGhield — — n —— m
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 In Windows XP existd optiunea “Windows Zero Configuration Tool” (Unealta de
configurare zero Windows), cu ajutorul careia se poate configura adaptorul wireless.
Adaptorul se poate configura cu ajutorul Windows Zero Configuration Tool (Unealta
de configurare zero Windows) sau cu ajutorul Ralink Configuration Tool (Unealta de
configurare Ralink). Aici se recomanda alegerea aplicatiei Ralink Configuration Tool
(Unealta de configurare Ralink), deoarece ofera mai multe optiuni.
Dati clic pe Next (Inainte), pentru a continua.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

yosinaq

Setup Type

Select the setup type that itz your needs.

sieduelq

Select Configuration Tool.

@ Ralink Configuration Toal

® Microzoft Zero Configuration Tool

spuelispeN

oueljey|
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InstallGhad — < Back H Bt > W

* Daca doriti o functionare mai buna a adaptorului, va rugam sa alegeti “Optimize for
performance” (Optimizare pt. performanta), pentru a activa modul Tx Burst. Daca
doriti ca adaptorul sa ruleze intr-o retea wireless standard, puteti alege si optiunea
“Optimize for Wi-Fi mode” (Optimizati pt. modul Wi-Fi).

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

JeAbepy

Setup Type

e setup type that itz your needs.

lwong

O |Optimize

® Optimize for performance mode
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e Dupd ce ati selectat optiunea doritd, dati clic pe “Next” (Inainte). Asistentul de
instalare va incepe instalarea softului necesar functionarii adaptorului. Acum dati
clic pe “Install” (Instalare), pentru a demara instalarea utilitarului.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

Ready to Install the Program

The wizard is ready to begin installation.

your inztallation k Back. Click Cancel to exit the

InastallShield

* Dupa terminarea instalarii, dati clic pe “Finish” (Terminat) din partea de jos a paginii,
pentru a desavarsi instalarea.

Configurarea utilitarului

Cu ajutorul utilitarului aferent, adaptorul cu USB RT2070 Wireless Hi-Gain poate fi
configurat pentru sistemele de operare Windows 98SE, ME, 2000, XP si Vista. Aceasta
sectiune descrie configurarea adaptorului wireless cu USB pentru o conectare wireless
la Wireless Local Area Network (WLAN) si utilizarea functiilor de securizare a datelor prin
incriptare. Dupa instalarea driverului si utilitarului aferent adaptorului, icoana “Ralink” a
adaptorului PsEERe sEEREERILEREN va apare in taskbarul din coltul din dreapta jos. Aceasta
aparitie indica faptul ca utilitarul ruleaza pe sistemul Dvs. de operare. Daca utilitarul
refuza sa ruleze astfel, el poate fi activat dand clic succesiv pe: Start> Program>
Ralink Wireless> Ralink Wireless Utility> Ralink Wireless Utility. Daca icoana nu
apare nici cu aceasta modalitate, s-ar putea ca driverul sau utilitarul sa fi fost instalate
necorespunzator, ori adaptorul nu este conectat. Va rugam sa repetati operatiunea.

Utilitarul pune la dispozitie un set de unelte complet si usor de utilizat pentru:
* Afisarea informatiilor privitoare la statutul actual al dispozitivului

» Editarea si adaugarea profilelor configurate

» Afisarea informatiilor de diagnosticare curente.

Profilul

Dati clic pe fila Profile (Profil) al utilitarului si va apare ecranul Profile (Profil). Ecranul
Profile (Profil) va pune la dispozitie uneltele necesare pentru:

* Adaugarea unui profil

» Stergerea unui profil

e Editarea unui profil

* Activarea unui profil



ysiibug

Lista profilurilor: Lista profilurilor va afisa toate profilurile si setarile aferente
lor, incluzand aici Profile Name (Nume profil), SSID,
Channel (Canal), etc.

Butonul Add/Delete/Edit: Dati clic pe aceste butoane, pentru a adauga/sterge/edita
profilurile selectate.

Butonul Activate: Dati clic pe butonul “Activate” (Activare), pentru a conecta
la profilul selectat. Daca ati activat un profil, la inceput

yosinaq

Profile Mame | S50 Channel Authenticationl E neryption | Metwark T_\J...I
FROF1 defalt Auta Open Mone Infrastructune

; m

adaptorul se va conecta la acel profil. S

>

) S

Observatie: In cazul in care creati un nou profil pentru conectare, nu uitati sa dati clic o
pe butonul Apply (Aplica).

— p

Ralink Wireless Liility x| [0)

== o

Profile | Link Statusl Site Sulve_l,ll Statistics' Advanced' Ahout I g

i~ Profile List Q_)

>

o

(7]

oueljey|

Delete Edit | Activate |

m
n
©
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0 | Hep |

Adaugarea sau editarea unui profil de configurare

Pentru a adauga un nou profil de configurare, dati clic pe butonul Add (Adaugare)
de pe fila Profile Management (Gestionare profil). Pentru a modifica un profil de
configurare, selectati configuratia prezentata in lista profilurilor si dati clic pe Edit
(Editare) Pe ecran va apare casuta de dialog Profile Management (Gestionare profil),
similar celei prezentate in figura urmatoare.

JeAbep

wn
1. Editarea filei de configurare g
Add Profile X
Configuraion | Authentication and Ss:urityl
Profile Hame |PHDF1 SSID | 'I (é)
)
PSM 2
e 5 (2]
% [ah [Constanty dwake Mode) € PSM [Power Saving Mode] =~
QO
Metwork Type |Ad hoe - T Power IAUlD >
Ad hoc wiless — — O<
e e 5| e 502.11 B/G mix (0]
C— 3
I~ ATS Thresheld B YO BTET e =<
I Fragment Threshold ety '\| 2D |Z345 I'I 'I

4

0k I Cancel Apply Help
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Profile Name (Nume profil) Identifica profilul de configurare. Acest nume trebuie
sa fie unic.

SSID Numele retelei wireless IEEE 802.11. Acest camp este limitat la maxim 32 de
caractere.

PSM (Mod de economisire energie)

e CAM (Constantly Awake Mode) - Mod de activare continua.

* PSM (Power Saving Mode) - Mod de economisire energie.

Network Type (Tipul retelei) Afiseaza modul wireless, respectiv modul Ad-hoc sau
Infrastructura.

Preamble (Preambul) Specifica setarea de preambul in 802.11b. Setarea implicita
este Auto Switch (in modul Punct de acces), setare care permite atat titlurile scurte,
cat si titlurile lungi in cadrele din 802.11b. Adaptorul poate utiliza numai titluri scurte
de radio, cu conditia ca punctul de acces sa sprijine si sa utilizeze pe acestea.

RTS Threshold (Prag RTS) Valoarea implicita este de 2312.

Fragment Threshold (Prag fragmente) Valoarea implicita este de 2312.

Modul Ad-hoc Afiseaza modul wireless, ori modul 802.11B ori modul 802.11B/G.
Channel (Canal) Indica canalul care este in uz in acest moment. Acest camp
stabileste frecventa de functionare care urmeaza a fi utilizata.

. Editeaza fila de autentificare si securizare

Add Profile i x|

Configuration  Authentication and S ecurity |

Authentication Type [Open =] useszix || Euzin e |

Encryption : |\.\.rEp |

WP Preshared Key : |
—wlep Key
© Keyl  |ASCI C ——

 Keul2 |Hex Vl I
8 Keyltd |Hex VI |
C Keptd  [Hex -1 |

“WEP B4 Bits Encryption: Please Keyin 10 HEX characters or 5 ASCI| characters
“WEP 128 Bitz Encryption: Please Keyin 26 HE= characters or 13 ASCI characters

" Show Passward

Ok I Cancel | Apnly |

Authentication Type (Tip de autentificare) Exista trei optiuni: Open System,
Shared-Key System sau LEAP (Sistem deschis, Sistem cu cheie partajata sau
LEAP).

Setarea 802.1x Se activeaza cand tipul de autentificare este setat la WPA.
Encryption (incriptare) Afiseaza tipul de incriptare utilizat de diver. Dacé selectati
Open System (Sistem deschis), Shared-Key System (Sistem cu cheie partajata)
ca si Network Authentication (Autentificare retea), veti avea doua optiuni: WEP
si Disabled (Dezactivat). Daca selectati WPA-PSK ca si Network Authentication
(Autentificare retea), vor aparea optiunile TKIP si AES, care vor inlocui optiunile
WEP si Disabled (Dezactivat).

Cheie WEP Cheia #1, Cheia #2, Cheia #3, Cheia #4 si grupurile de chei. Se poate
utiliza o incriptare cu 10 cifre hexadecimale/caractere (orice combinatie dintre 0-9,
a-f, A-F) sau 5 caractere ASCII, pt. o incriptare pe 64 de biti (denumit si 40 de biti).



Se poate utiliza o incriptare cu 26 cifre hexadecimale/caractere (orice combinatie
dintre 0-9, a-f, A-F) sau 13 caractere ASCII, pt. o incriptare pe 128 de biti (denumit
si 104 de biti).

Starea linkului
Fila Link Status (Stare link) afiseaza starea curenta a adaptorului.

1< Ralink Wireless Utility

Profile  Link Status | Site Survey | Statistics | Advanced | About |

Status : |1 234567830 <--» 00-0E-2E-00-08-46

Extra Info - |Lirk i Up [T sPower 100%] Channel : |5 <> 2432000 KHz

Link Speed : Tx [tMbps) 54.0 Fix [Mbps] 1.0
Throughput ; Tx (Kbps) 00 Ry (Kbps) 77

tekoai: [ HNEEENEEEEENREREEEN
snastengh: [ HEENEERREEN
Moize Level : l.ll

K | Hep |

Tabelul urmator prezinta optiunile disponibile in ecranul Network Status (Stare retea).
Status (Statut) Afiseaza faptul daca statia este conectata la reteaua wireless sau
nu. Daca nu este conectata, va fi afisat mesajul: RF is closed (RF inchis); daca este
conectata, se va afisa mesajul: Nume AP si BSSID.

Extra Info (Info suplimentar) Afiseaza starea linkului si canalul utilizat in acel
moment.

Link Speed (Viteza link) Afiseaza rata de transfer maxima din acel moment, masurata
in Mb/sec.

Throughput (Latime de banda utilizata) Afiseaza rata de transfer Tx si Rx, masurata
in kb/sec.

Link Quality (Calitate link) Afiseaza calitatea semnalului in dBm. Daca doriti sa
cunoasteti puterea semnalului masurata in dBm, bifati aceasta casuta de dialog.
Signal Strength (Putere semnal) Afiseaza puterea semnalului.

Noise Level (Nivel zgomot) Afiseaza nivelul zgomotului in mediul wireless.
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English

Declaratie de conformitate

Noi,

Nedis B.V.

De Tweeling 28

5215MC ’s-Hertogenbosch
Olanda

Deutsch

'% Tel.: 0031 73 599 1055
% Email: info@nedis.com
I
Declaram ca acest produs:
3 Marca: Konig Electronic
S Model: CMP-WNUSB12
S Descriere: Cheie hardware pt. LAN wireless de 54M
©
()
z Este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

EN 301 489-1 V1.7.1: 2007-04
EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05
EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

Italiano

Si este in conformitate cu cerintele directivei 1999/5/EC ale Uniunii Europene.

o
C
@®©
o
(7))
L

‘s-Hertogenbosch, 31.03.09

B.

Postbus 70509, 501 GF\ 's-HgKogenbosch NL

De Tweeng 28, 5215/MC\'s-Hertogenbosch NL
Telefoopy073 =599 96 41

Magyar

J. Gilad
Director achizitii

Svenska Suomi
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i EE

Ro

EAANvIKA



Masuri de siguranta:
Feriti produsul de apa si de umezeala.

intretinere:
Curatarea trebuie facuta cu o carpa uscata. Nu folositi solventi sau agenti de curatare
abrazivi.

Garantie:

Nu oferim nicio garantie si nu ne asumam niciun fel de responsabilitate in cazul
schimbarilor sau modificarilor aduse acestui produs sau in cazul deteriorarii cauzate
de utilizarea incorecta a produsului.

Generalitati:

Designul si specificatiile produsului pot fi modificate fara o notificare prealabila.

Toate siglele comerciale si numele de produse sunt marci comerciale sau marci
comerciale inregistrate ale firmelor care le detin, fiind recunoscute ca atare.

Pastrati acest manual pentru o eventuala consultare ulterioara.

Atentie:
Acest produs este marcat cu acest simbol. Acesta indica faptul ca produsele
electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate in gunoiul menajer. Aceste
produse au un sistem separat de colectare.

Copyright ©
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Nwg va eykataoTRoeTE TOUG drivers
» TommoBetAOTE TO CD gykardotaong oto CD-ROM Drive. EKTEAEON TOU TTPOYPAUUATOG
“RT2070 eykardotaon”

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard x|

License Agreement

Deutsch

Francais

RALIME Wireless Ltiity for Windows 98/ME /2000/P Adista
Copyright [C] RALINE. TECHNOLOGY, CORP. All Rights Reserved.

Thark you far purchaszing RALIME ‘wireless product!

SOFT'wWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWwWARE PRODICT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellzctual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
iz licenzed, not sold.

Nederlands

1. GRAMT OF LICEMSE. Thig End-Uszer License dgreement grants you the following
nights: Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODUCT.

Repraduction and Distibution. Y'ou may reproduce and distribute an unlimited number of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true ahd complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by & copy of
thiz ELILA. Copies of the SOFTWwWARE PRODUCT may be distnbuted az a standalone product
or included with wour own product,

Italiano
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il < Back n Mewt > Cancel

* lMapakaAoupe dilaBdaoTe 10 “end user license agreement” kal KAvTe KAIK 010 “| accept
the terms of the license agreement”. MaTtAoTe “Next”.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard |

License Agreement
B 2ad |

InstallGhiz

Magyar

RaLIMNK Wwireless Utility for windows 98/ME /2000/P Aista
Copyright [C] BALINE. TECHNOLOGY, CORP. Al Rights Reserved.

Suomi

Thank you far purchasing RALIME ‘Wireless product!

SOFTWARE PRODIICT LICEMSE

The SOFTWARE PRODIUCT iz protected by copyright laws and international copyright
treaties, az well az other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE PRODUCT
is licenzed, not sold.

1. GRAMT OF LICEMSE. This End-Uszer License Agreement grants you the following
nights:Installation and Use. You may install and use an unlimited number of copies of the
SOFTWARE PRODULCT.

Svenska

Fepraduction and Distribution, ou may reproduce and distribute an unlimited nunber of
copies of the SOFTWARE PRODUCT ; provided that each copy shall be a true and complete
copy, including all copyright and trademark notices, and shall be accompanied by a copy of
thiz EULA,. Copies of the SOFTWARE PRODUCT may be distributed az a standalone product
or included with wour oan product.
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« 21a Windows XP, utrdpxel 1o “Windows Zero Configuration Tool” yia va puBuioTe Tov
aoUpuarto avtatTopa. Mtropeite va €TAEETE edv Ba puBuioTe TOV AVTATITOPA PNECW
Tou Windows Zero Configuration Tool rj Tou Ralink Configuration Tool. MNMporteiveTal
va eTTIAECTE TO Ralink Configuration yia TTepiccOTEPES ETTIAOYEG.

MatioTe “Next” yia va ouvexioeTe.

yosinaq

Ralink Wireless LAN - Installshield Wizard

Setup Type

2EtUp tpe th

SpueliepeN  siedueiq
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ihetaliicrerd — < Back n Next > —m

* Edv amaiteital o avramropag dIKTUOU va AEITOUPYEl aTTodidovVTag TTEPICOOTEPO,
TTapakaAoUpe €mAéETE TO “Optimize for performance” yia evepyotroinon Tng
Aeiroupyiag Tx Burst. 'H ptropeite va emAégTe 10 “Optimize for Wi-Fi mode” yia va
EMTPEWTE TOV AVTATITOPA VA AEITOUPYEI O€ €va KOIVO aoUPUATO DIiKTUO.

JeAbepy

Ralink Wireless LAN - Installshield Wizard
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* A@ou éxeTe kdvel Tnv €tmAoyn oag, TTatioTe “Next”, n eykardoTtaon €ival £€Toiun va
atroBnkeUoel TO aTTaIToUPevo Aoyiopikd yia Tov avTdarmTopa. MNatioTe “Install” yia
Va CEKIVAOETE.

Ralink Wireless LAN - InstallShield Wizard

Ready to Install the Program

o begin installation.

InstallShield

* Apou oAokAnpwOei, tratioTe “Finish” o010 KATWw PEPOG TNG O€Aidag yia va
OAOKANPpWOETE TTAAPWG TNV EyKATACTAON.

PUBpion Tng epappoyng

O RT2070 acuppartog Hi-Gain USB avtdamropag ptmopei va puBuioTei péoa ammo
TNV €pappoyn Tou yia Windows 98SE, ME, 2000, XP kai Vista. Autf n evotnta
TTEPIYPAPEI TTWG PTTOPEITE va pubpioTe Tov acuppato USB avtamTopa yia acupuatn
ETTIKOIVWVia PE TO aocupuaTto Totmkd oag dikTuo (WLAN) Kal va XpnOIMOTIOINCETE TIG
AEITOUPYIEG TNG KPUTTTOYPA®PNONG Yia TNV ao@AAeia Twv Oedopévwy. Apou £xouv
eyKaTaoTaOei pe emTuyia ol drivers Kal n e@apuoyr, 1o €ikovidio Tou “Ralink” oTo
system tray FeEECSEEEEETN 0o cupavioBei. Autd onuaivel 6T N eQapuoyn
EKTEAEITAI ATTO TO OCUCTANA OAG. Eav auTd dev oupPPBaivel, UTTOPEITE va EEKIVAOETE TV
g@appoyr akoAoubwvTag TNV TTaPAKATW diadpopr|, kavovTag KAIK: Start> Program>
Ralink Wireless> Ralink Wireless Utility> Ralink Wireless Utility. Eav 1o €ikovidio
e¢akoAouBei va pnv epgavicetal, T6TE 01 drivers ) epappoyr dev €Xouv yKATOOTAOEI
OWOTA 1l 0 AVTATITOPOG BEV gival CUVOEDEPEVOGS, TTOPAKAAOUWE TTPOCTTIABNOTE Eavd.

H epapuoyn Tpoo@Epel Eva TTARPES KAl EUKOAO 0T XPHon OET EPYAALiwV yia va:
* TTPOPAAAETE TNV TPEXOUOA KATAOTAON

» EmegepyaoTeite Kal pubpioTe T TTPOYIA XPNOTWV

* MpoBAAAeTe XPAOIPEG DIAYVWOTIKEG TTANPOPOPIES



Mpo@iA

Kavte KAk 010 Profile tab 1ng epapuoynig kai n 086vn Profile Ba eppaviobei. Ze autn

TNV 080VN PTTOPEITE Va:

* [MpooBéaTe éEva TTPOPIA

* AlaypAyeTe £va TTPO@IA

+ EmegepyaoTeite Eva TTpo@iA
» Evepyotroifote éva TTpO@iA

Profile List: Autr n AioTa TTPORAAAEI OAA Ta TTPOWIA KAl TIG OXETIKEG
puBuioeig, 6TTwg Profile Name, SSID, Channel, KTA.

KoupTri Add/Delete/Edit: TMatrioTe autd Ta KOUPTTIA yia va TTPO0BE0TE/DIaypayTe
[ETTECEPYAOTEITE TA CUYKEKPIPEVA TTPOPIA.

KoupTri Activate:

MatioTe “Activate” yia va ocuvdeBeiTe OTO OUYKEKPIYEVO

TTPo@iA. OTav KATrolo TTPO@IA gival evepyd, TOTE O
AVTATITOPAG Ba ouvdEeBEi apXIKA PE AUTO TO TTPOYIA.

2nueiwon: Mnv &exdoeTe va TTatioTe TO KOUuTTi Apply 6Tav dnuioupynoeTe £va véo

TTPOQIA yia ouvdeon.

Ralink Wireless Ltility

Prafile | Link Status | Site Survey | Statistics | Advanced | About |

(X

— Prafile: List

Delete Edit

Profile Mame | S50 Channel Aulhenlicaliunl E ncryption | Metwork T_l,l...l
FROF deault Auto Open Mone Infrastructure

Activate |

0 | Heb

MpooBnkn i eTegepyacia evog TPo@iA

la va TpooBEaTe £va véo TTPOQIA, KavTe KAIK oTo koupTri Add oT1o Profile Management
tab. MNa va TpoTTOTTOINCETE KATTOIO TTPOWIA, ETTIAEETE TO ATTO TNV AiOTA KAl TTOTAOTE OTO
koupTri Edit. To TTapaBupo diaAdyou Tou Profile Management Ba spgavioel pia 086vn

OuoIa UE AUTAV TTOU OKOAOUBEI.

SpuelepeN sieduelq  yosineQ ysibug
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English

1. Etre€epyacia Tou Configuration tab

= Add Profile X
D onfiguration |Authentlcat|0n and Security I
—
=] I—_I
o Profile Name |PHDF1 Ss5ID o
PSM
% CAb [Constantly dwake Mode) © PSM [Power Saving Mode)

Network Type |Ad hoc 'I T Power lAUtD 'I

Francais

Ad hoc wirsless —
Ere e IAuto ,I e 80211 B/G mix
™ RTS Threshold L '\| b Tl e
I Fragment Threshold 256 '\I 2040 |334E~ 1 -

Nederlands

0K I Cancel | Apply | Help |

* Profile Name: Ovoua Tou ouykekpipévou TTpo@iA. Mpétrel va gival povadiko.

« SSID: To IEEE 802.11 acupuato évoua dikTuou. To 1redio autd €xel YEYIOTO OpIo
32 XapaKTAPEG.

+ PSM(Power Save Mode)
+ CAM(Constantly Awake Mode) — Zuvexduevn Asitoupyia TTpdoBacnc.
* PSM(Power Saving Mode) — Acitoupyia §0ikovounong evéPyEIag.

* Network Type: [NpoBdaAAel Tnv acuppatn Asitoupyia, €ite Ad-hoc fj Infrastructure

* Preamble: NMpoodiopilel Tnv eicaywyikr pubuion oto 802.11b. H TTpoetTIAeyuévn
pubpion eival Auto Switch (access point mode), To otroio emTPETTEl KAl short Kal
long headers ota 802.11b frames. O avTdmmTopag PTTOPEI va XpNOIPOTTOINCEl HOVO
short radio headers €dv 1o access point Ta UTTOOTNPICEI KQI T XPNOIUOTTOIEI.

* RTS Threshold: NMpostmiAoyn gival 2312.

* Fragment Threshold: NpogtmiAoyn gival 2312.

* Ad-hoc mode: NpoBdAAel TNV acUpuatn Asitoupyia, €ite Only 802.11B ) 802.11B/G.

» Channel: IMpoBdAAel To Tpéxwy KavdAl TTou XpnolipoTrolgital. Autd To TTedio dnAwWVEI
TToI0 oUXVOTNTA AgIToupyiag Ba XpnoiyoTroinEi.

Italiano
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Magyar

Suomi

2. Eme€epyaoBeite To Authentication kai Security tab
|

Configuration  Authentication and Gecurity |

Q]

X |
c hcabdonbe Open *|  usemoztx | | B2 Seting
GCJ Enciyption : IWEF’ j
>

n WP Preshared Key : |

—wlep Key
@ Koyl |ASCI s

 Kepl2 |Hex 'I I
CoKephd  [Hex |
CoKepd [He -1 |

*\WEP B4 Bitz: Encryptior: Please Keyin 10 HEX characters or 5 ASCIl characters
*WEP 128 Bits Encryption: Please Keyin 26 HEX characters or 13 A5CI| chaacters
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* Authentication Type: Tpeic emAoyég, Open System, Shared-Key System 1
LEAP.

+ 802.1x puBuIoN: Evepyotroicital 6tav n puBuion Tou Authentication Type eival oTto
WPA.

* Encryption: lNpoBdAAei To encryption type 1Tou XpnoigoTtroigi o driver. OTtav €TTIAESTE
Open System, Shared-Key System w¢ Network Authentication, utrdpyxouv dUo
emmAoyég: WEP kai Disabled. Edv emAéETe WPA-PSK w¢ Network Authentication,
uttdpxouv TKIP kai AES emiAoyég avTi yia WEP kai Disabled.

* Wep Key: Key #1, Key #2, Key #3, Key #4, Ta Key groups. Mtropeite va elodyete 10
hexadecimal ynoia (otroiodnoTte cuvduacoud 0-9, a-f, A-F) 4 5 ASCII xapakTApeg
yla 64-bit (AéyeTal etriong 40bits) encryption. Mtopeite va ei0dyete 26 hexadecimal
ynoia (otroiodAtrote ouvduaoud 0-9, a-f, A-F) 1 13 ASCII xapakTrpes yia 128-
bit(AéyeTai eriong 104bits)encryption.

yosinag

sieduel4

Link Status
To Link Status tab TpoBdaAAel Tnv Tpéxouca KATAOTACT TOU AVTATITOPA.

spuelispaN

1< Ralink Wireless Utility

Profile  Link Status | Site Survey | Statistics | Advanced | About |

Status : |1 234567830 <--» 00-0E-2E-00-08-46

oueljey|

Extra Info - |Lirk i Up [T sPower 100%] Channel |5 <> 2432000 KHz

Link Speed : Tx [tMbps) 54.0 Fix [Mbps] 1.0
Throughput ; Tx (Kbps) 00 Ry (Kbps) 77

Good 89%

ko ININENENENNNENENNEER
dBm

Mormal B3%

sioraisvens: [ HHHENERRREEEN

Low 16%

Moize Level : l.ll
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JeAbep

K | Hep |

O emopevog Tivakag TTepypd@el Ta 1Tedia TTou eu@avidovtal otnv 08ovn Network
Status.

Status: AnAwvel edv 0 0TaBudG cival ouvdedePEVOS e TO aoUppaTO OIKTUO, €AV OEV
eival eggavicetal RF is closed; Edv ival, epgavidovral AP name kai BSSID.

Extra Info:  AnAwvel Tnv kardotaon Tng oUvOEONS Kal TO TPEXWV KAVAAI TTOU
XPNOIUOTTOIEITA.

Link Speed: AnAwvel 1o TpéExwyv péyioTo Transfer rate, n povada civail Mbit/sec.
Throughput: NMpoBdAAel Ta Tx kal Rx rate, n povdda civai Kbits/sec.

Link Quality: AnAwvel Tnv TToI6TNTA TOU OAPATOG. dBm: €dv BEAETE va yvwpileTe TNV
TTOIOTNTA TOU OANOTOG O€ Jovadeg dBm, ToEKAPETE AQUTO TO KOUTI

Signal Strength: AnAwvel Tnv éviaon Tou CriuaToG.

Noise Level: AnAwvel 10 eTTiTredo BopUBwv 0T0 aoUPPATO TTEPIBAAAOV.
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English

Declaration of conformity

We,

Nedis B.V.

De Tweeling 28

5215MC ’s-Hertogenbosch
The Netherlands

Deutsch

q Tel.: 0031 73 599 1055

§ Email: info@nedis.com

I
Declare that product:
Brand: Kdnig Electronic
Model: CMP-WNUSB12

Description: Wireless LAN 54M USB dongle

Nederlands

Is in conformity with the following standards
EN 60950-1: 2006

EN 50371: 2002

En 301 489-1 V1.7.1: 2007-04

EN 301 489-17 V1.7.1: 2006-05

EN 300 328 V1.7.1: 2006-05

Italiano

And complies with the requirements of the European Union Directives 1999/5/EC.
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‘s-Hertogenbosch, 31-03-09

B.

Postbus 70509, 501 GE\ 's-HgKogenbosch NL

De Tweefng 28, 3215/MC\'s-Hertogenbosch NL
Telefoopy073 -599 96 41

Magyar

Mrs. J. Gilad
Purchase Director

Svenska Suomi
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Mpo@uAdéeig ao@aAcgiag:
Mn ekBETeTE TO TTPOIGV O€ VEPO 1] UYypaTia.

Zuvthpnon:
KaBapioTte povo pe éva oTeyvd KOPPATI Upacua. Mnv xpnoidoTrolEite dIaAUTEG 1
A€lavTIKA.

Eyyunon:

H gyyunon Tou CUyKeKPIPNEVOU TTPOIGVTOG TTAUEI va I0XUEl Kal OEV YiVETAI ATTODEKTH
o€ TTEPITITWON AAAQYNG 1] METATPOTIAG TOU TTPOIGVTOC i BAARNG TTou TTPOKARBNKE aTrd
AavBaouévn xprion Tou.

Mevika:
To ox£010 Kal Ta XAPAKTNPIOTIKA UTTOPOoUV va aAAdEouv Xwpic kapia TrpogidoTtroinan.
OAa Ta AoyOTUTTO KAl Ol OVOUATIEG €ival IBIOKTNOIO TOU KATOOKEUAOTH.

Mpoooxn:
To OUYKEKPIYEVO TTPOIOV €XEI XAPOKTNPIOTEI PE AUTO TO OUPBOAO. AuTo
ONUAivel OTI PETAXEIPIOPEVEG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG OEV
TIPETTEl VO TTETIOUVTAI OTO KOAGBI axprioTwy PE Ta UTTOAOITTA aTTOpPiYuaTa.
YTapxel Eexwpliotd cUoTNUA CUAAOYNG YIa TETOIOU €i00UG AVTIKEIPEVA.

Copyright ©

€
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